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Mein Lungau – dein digitaler 
Urlaubsbegleiter
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Allgemeine Informationen / General information

Mit „Mein Lungau“, unserem digitalen Urlaubsbegleiter, hast du bereits bei 
der Planung und vor allem während deines Aufenthalts im Salzburger Lungau 
alle Informationen über Veranstaltungen, Ausflugtipps, Sehenswürdigkeiten, 
Routen & Touren und vieles mehr auf einen Blick – auch die LungauCard. 

So bekommst du den digitalen Urlaubsbegleiter auf dein Smartphone:

14 Tage vor deiner Anreise erhältst du ein Mail mit dem Zugangslink zu-
geschickt oder du registrierst dich direkt unter www.lungau.at. Nach der 
Registrierung bekommst du ein Mail mit einem Download-Link, um die App 
zu installieren. 

Los geht’s: Erkunde die verschiedenen Rubriken! 

Region: alle Veranstaltungen, Routen & Touren und Gasthäuser. 

Gästekarte: deine digitale LungauCard und alle inkludierten Leistungen. 

Meine Reise: Erstelle dir deinen persönlichen Urlaubsplan. 
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Allgemeine Informationen / General information

“My Lungau” – The Digital 
Vacation Companion

With „My Lungau“, our digital holiday companion, you have all the informati-
on about events, excursion tips, sights, routes & tours and much more at a 
glance before and during your stay in the Salzburg Lungau region –
including the LungauCard. 

Here is how you can get the digital holiday companion on your smartphone:

14 days before your arrival, you will receive an email with the access link or 
you can register directly at www.lungau.at. After registering, you will receive 
an email with a download link to install the app. 

Let’s go: explore the different categories

Region: all events, routes & tours, restaurants, and inns

Guest card: your personal LungauCard with all included benefits

My trip: Create your own vacation plan.
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All-inclusive partner
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Grosseckbahn Mauterndorf

Leistung: Einmalig freie Berg- und 
Talfahrt im Zeitraum deines Aufenthal-
tes. 20 % Ermäßigung auf den regulären 
Preis für jede weitere Berg- & Talfahrt.  
Ausgenommen Sonderfahrten.

Benefit: One free mountain and valley ride 
ride during your stay. 20 % discount on 
the regular price for every additional ride. 
Special trips excluded.

Die Kabinenbahn bringt dich in weni-
gen Minuten zur Bergstation Gross-
eck auf 1.960 m. Oben angekommen 
erwartet die kleinen Gäste eine 
Doppelseilrutsche, ein Bewegungs-
park sowie für alle Kletterbegeis-
terten eine Boulderwand. Auch die 
verschiedenen Wanderwege erfüllen 
jedes Wanderherz. 

The cable car takes you to the 
Grosseck mountain station at 
1,960 m in just a few minutes. 
At the top, your little adventurers 
can enjoy a double zip line and a 
movement park, while climbing 
enthusiasts can test their skills on a 
bouldering wall. Various hiking trails 
make every hiker’s heart beat faster!

Betriebszeiten:
08. bis 29.06.25 – Montag, Dienstag, 
Freitag & Sonntag
30.06. bis 07.09.25 – täglich
09. bis 21.09.25 – Montag, Dienstag,  
Freitag & Sonntag
Zusatztag: 14.06.25 und 19.09.25
jeweils 09:00 – 16:30 Uhr
Kein Seilbahnbetrieb bei Schlechtwetter.

Hours of Operation:
8/6/25 to 29/6/25 – Monday, Tuesday, 
Friday & Sunday
30/6/25 to 7/9/25 – daily
9/9/25 to 21/9/25 – Monday, Tuesday, 
Friday & Sunday
Additional days: 14/6/25 and 19/9/25
from 9 am to 4.30 pm
Closed in case of bad weather.

Normalpreis Berg- & Talfahrt:
EE  € 25,- 
JJ  € 21,- 
KK  € 13,-  (6 bis 15 J.)

Regular price for a mountain and valley ride: 
AA  €25.00
YY  €21.00
CC  €13.00 (6 to 15 yrs.)

Information: 5570 Mauterndorf, Schizentrum Mauterndorf;
+43 (0) 6472 80 08;
office@grosseck-speiereck.at; www.grosseck-speiereck.at
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All-inclusive Leistungspartner All-inclusive partnerAll-inclusive partner

Information: 5573 Weisspriach, Fanningberg 151;
+43 (0) 6473 70 08;
office@fanningberg.info; www.fanningberg.info

Fanningbergbahn

Leistung: Einmalig freie Berg- und  
Talfahrt im Zeitraum deines Aufent-
haltes. 

Benefit: One free mountain and valley ride 
during your stay. 

Erlebe den Fanningberg mit der 6er 
Sesselbahn „Samsonbahn“. Ausge-
hend von der Bergstation sind tolle 
Wanderungen entweder zur Fanning-
höhe oder zu einer der geöffneten 
Hütten möglich. Die Mitnahme von 
Kinderwägen ist möglich. 

Experience the Fanningberg area 
with the 6-seater chairlift “Sam-
sonbahn”. Starting at the mountain 
station, you can enjoy fantastic hikes 
to Fanninghöhe or to one of the 
open mountain huts. Strollers can be 
easily brought along.

Betriebszeiten:
04.07. bis 08.09.25 – Donnerstag 
und Sonntag,
09:00 – 16:00 Uhr
Kein Seilbahnbetrieb bei Schlechtwetter.

Hours of Operation:
4/7/25 to 8/9/25 – Thursday and Sunday,
9 am to 4 pm
Closed in case of bad weather.	

Normalpreis Berg- oder Talfahrt:
EE  € 15,50 
KK  € 8,50  (6 bis 15 J.)
SS  € 13,- 

Normalpreis Berg- und Talfahrt:
EE  € 20,- 
KK  € 10,50  (6 bis 15 J.)
SS  € 17,50 

Regular price for a mountain or valley ride:
AA  €15.50
CC  €8.50 (6 to 15 yrs.)
SS  €13.00

Regular price for a mountain and valley ride:
AA  €20.00
CC  €10.50 (6 to 15 yrs.)
SS  €17.50

All-inclusive Leistungspartner

Information: 5582 St. Michael, Talstation St. Michael, St. Martin;
+43 (0) 6477 71 44; +43 (0) 6472 80 08;
office@grosseck-speiereck.at; www.grosseck-speiereck.at

Sonnenbahn
Speiereck/St. Michael

Leistung: Einmalig freie Berg- und 
Talfahrt im Zeitraum deines Aufenthal-
tes. 20 % Ermäßigung auf den regulären 
Preis für jede weitere Berg- & Talfahrt. 
Ausgenommen Sonderfahrten.

Benefit: One free mountain and valley 
ride during your stay. 20 % discount on 
the regular price for every additional ride. 
Special trips excluded.

Die Kabinenbahn bringt dich in 
wenigen Minuten zur Bergstation 
auf 1.940 m. Bereits an der Talstation 
erwarten die kleinen Gäste ein Spiel-
platz sowie ein Trampolin. Wanderer 
erfreuen sich an den vielfältigen 
Wanderwegen. 

The cable car takes you to the 
mountain station at 1,940 m in just 
a few minutes. Next to the valley 
station, the little ones can enjoy a 
playground and a trampoline. Various 
hiking trails make hikers’ hearts leap 
with joy!

Betriebszeiten:  
08. bis 29.06.25 – Montag, Dienstag, 
Freitag & Sonntag
30.06. bis 07.09.25 – Freitag bis Mittwoch
09.09. bis 02.11.25  – Montag, Dienstag, 
Freitag & Sonntag
Zusatztage: 14.06.25 | 19.06.25 | 01.11.25 
jeweils 09:00 – 16:30 Uhr
Kein Seilbahnbetrieb bei Schlechtwetter. 

Hours of Operation:
8/6/25 to 29/6/25 – Monday, Tuesday, 
Friday & Sunday
30/6/25 to 7/9/25 – Friday until Wednesday
9/9/25 to 2/11/25 – Monday, Tuesday, 
Friday & Sunday
Additional days: 14/6/25 | 19/6/25 | 1/11/25
from 9 am to 4.30 pm
Closed in case of bad weather.

Normalpreis Berg- & Talfahrt:
EE  € 25,- 
JJ  € 21,-
KK  € 13,-  (6 bis 15 J.)

Regular price for a mountain and valley ride: 
AA  €25.00
YY  €21.00
CC  €13.00 (6 to 15 yrs.)
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All-inclusive Leistungspartner All-inclusive partner

Katschbergbahnen 
3er Sesselbahn

Leistung: Einmalig freie Berg- und 
Talfahrt im Zeitraum deines Aufent-
haltes. 

Benefit: One free mountain and valley ride 
during your stay. 

Mit der Sesselbahn geht es auf das 
2.220 Meter hohe Aineck, wo dich 
ein neuer großzügiger Kinderspiel-
platz erwartet und die Adlerhorst-
hütte zur gemütlichen Rast einlädt. 
Hunde und Fahrräder können nicht 
transportiert werden. 
Tipp: Katschi’s GPS Schatzsuche.

The chair lift takes you up to an 
altitude of 2,220 m close to the top 
of mountain Aineck, where the little 
guests can have a jolly good romp 
at the new playground. The hut 
Adlerhorst invites you to take a cozy 
rest. Dogs and bicycles cannot be 
transported.
Tip: Katschi’s GPS treasure hunt. 

Im Sommer 2025 wegen Umbau 
geschlossen.

Wir freuen uns, dich 2026 in der 
neuen 8er Gondel „Almbahn“ 
begrüßen zu dürfen.

Closed in summer 2025 due to 
renovation.

We look forward to welcoming you 
to the new 8-seater „Almbahn“ 
gondola lift in 2026.

Information: 5562 Obertauern , Römerstraße 14;
+43 (0) 6456 72 26;
info@ski-obertauern.at; www.ski-obertauern.at

Grünwaldkopf-, Hochalm- 
und Kringsalmbahn

Leistung: Einmaliger Tageseintritt im 
Zeitraum deines Aufenthaltes.

Benefit: One free admission during your 
stay.

Im Sommer bringen dich drei Bahnen 
sicher und bequem in luftige Höhen. 
Ob das Bobby Land mit Kugelbahn, 
Tretboote am Grünwaldsee oder ein 
Fotopoint in Herzform – hier warten 
fantastische Erlebnisse. Unweit 
der Bergstation lädt der idyllische 
Krumschnabelsee zum Stand-up-
Paddeln ein.

In summer, three cable cars take 
you safely and comfortably to lofty 
heights. Whether it‘s the Bobby 
Land with a marble run, pedal boats 
on Grünwaldsee, or a heart-shaped 
photo point – fantastic experiences 
await you here. Not far from the 
mountain station, the idyllic lake 
Krumschnabelsee gives a wonderful 
opportunity for stand-up paddling.

Betriebszeiten: 	
28.06. bis 21.09.25 – täglich, 
09:00  – 17:00 Uhr
Kein Seilbahnbetrieb bei Schlechtwetter.

Hours of Operation: 	
28/6/25 to 21/9/25 – daily, 9 am to 5 pm
Closed in case of bad weather.

Normalpreis:
EE  € 28,-  
KK  € 14,-

Regular price for a mountain and valley ride: 
AA  €28.00
CC  €14.00 

Information: 9863 Katschberg;
+43 (0) 4734 838 88;
info@katschi.at; www.katschi.at
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All-inclusive Leistungspartner All-inclusive partner

Information: 5571 Mariapfarr, Sonnenweg 600;
+43 (0) 6473 200 20;
info@samsunn.at; www.samsunn.at

Freibad Mariapfarr

Leistung: Einmalig freier Eintritt im 
Zeitraum deines Aufenthaltes.

Benefit: One free admission during
your stay. 

Der großzügig angelegte Freibad-
bereich mit 30 m x 15 m Sport-, 25 m 
x 12,5 m Familien- und 5 m2 großem 
Babybecken bietet jede Menge Platz 
zum Sonne- & Frischlufttanken. Für 
das leibliche Wohl sorgen ein kleines 
gemütliches Bistro und ein Kiosk.

The spacious outdoor pool area with 
30 m x 15 m sports pool, 25 m x  
12.5 m family pool and 5 m2 baby 
pool, offers plenty of nice spots to 
bathe in the sun and enjoy the fresh 
air. The offers at the cozy bistro and 
the kiosk ensure that your culinary 
needs are met.

Öffnungszeiten: 	
Mitte Juni bis Anfang September 2025
täglich, 10:00 – 19:00 Uhr 

Bei Schlechtwetter geschlossen.

Opening Hours: 	
mid-June to beginning of September 2025 
daily, 10 am to 7 pm 

Closed in case of bad weather.

Normalpreis:
EE  € 6,40
JJ  € 5,20 (16 bis 20 J.) 
KK  € 3,80 (6 bis 15 J.)

Regular price:
AA  €6.40
YY  €5.20 (16 to 20 yrs.) 
CC  €3.80 (6 to 15 yrs.)

Information: 5580 Tamsweg, Sportzentrumweg 2;
+43 (0) 6474 23 12;
info@badeinsel.at; www.badeinsel.at

BadeINSEL Tamsweg

Leistung: Einmalig freier Eintritt im 
Zeitraum deines Aufenthaltes.

Benefit: One free admission during
your stay.

Die BadeINSEL bietet 6 Schwimm-
becken im In- und Outdoorbereich, 
eine 80 Meter Wasserrutsche, einen 
Sprungturm, einen Beachvolleyball-
platz, einen Tischtennistisch und 
Gaumenfreuden im China-Restaurant 
MIYADO.

The BadeINSEL offers 6 pools 
indoors and outdoors, an 80 m giant 
water slide, a diving board, a beach 
volleyball court, a ping pong table, 
and delicious treats in the Chinese 
restaurant MIYADO.

Öffnungszeiten: 	

29.05. bis 07.09.25 
täglich, 09:00 – 21:00 Uhr

03.10. bis 02.11.25
täglich, 10:00 – 21:00 Uhr

08.09. bis 02.10.25: aufgrund von  
Revisionsarbeiten geschlossen. 

Opening Hours:  	

29/5/25 to 7/9/25 
daily, 9 am to 9 pm

3/10/25 to 2/11/25
daily, 10 am to 9 pm

8/9/25 to 2/10/25: closed due to over-
hauling.

Normalpreis:
EE  € 9,50 
KK  € 5,70 (4 bis 15 J.)

Herbstpreis:
EE  € 13,50
KK  € 8,-

Regular price:  
AA  €9.50
CC  €5.70 (4 to 15 yrs.)

Autumn price:
AA  €13.50
CC  €8.00
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All-inclusive Leistungspartner All-inclusive partner

Information: 5570 Mauterndorf, Markt 246;
+43 (0) 664 632 53 29;
gemeinde@mauterndorf.gv.at; www.mauterndorf.gv.at

Erlebnisbad Mauterndorf

Leistung: Einmalig freier Eintritt im 
Zeitraum deines Aufenthaltes. 
50 % Ermäßigung auf den regulären 
Eintrittspreis für jeden weiteren Besuch.

Benefit: One free admission during
your stay. 
50 % discount on the regular price for 
every further visit. 

Das Erlebnisbad bietet über 1.000 m2

beheizte Beckenlandschaft, ver-
schiedene Planschbecken, eine
herrliche Liegewiese, eine 43 m lange
Riesenrutsche, einen Spielbach, ein 
Restaurant und ein großes Freizeit-
angebot.

The adventure pool features over 
1,000 m² of heated pool areas, vari-
ous paddling pools, a spacious sun-
bathing lawn, a 43-meter giant slide, 
a water playground, a restaurant, 
and a wide range of leisure facilities.

Öffnungszeiten: 	
Anfang Juni bis Anfang September 2025 
täglich, 09:00 – 19:00 Uhr 
Bei Schlechtwetter geschlossen.

Opening Times:  	
Beginning of June to beginning of  
September 2025 – daily, 9 am to 7 pm 
Closed in case of  bad weather.

Normalpreis:
EE  € 7,20
JJ  € 4,40 (16 bis 18 J.) 
KK  € 3,40 (6 bis 15 J.)

Regular price:
AA  €7.20
YY  €4.40 (16 to 18 yrs.) 
CC  €3.40 (6 to 15 yrs.)

Information: 5582 St. Michael im Lungau, Pfarrfeldstraße 163;
+43 (0) 6477 77 72;
office@sankt-michael.at; www.sankt-michael.at

Freibad St. Michael

Leistung: Einmalig freier Eintritt im 
Zeitraum deines Aufenthaltes. 
50 % Ermäßigung auf den regulären 
Eintrittspreis für jeden weiteren Besuch.

Benefit: One free admission during 
your stay. 
50 % discount on the regular price for 
every further visit. 

Das Freibad St. Michael in sonniger, 
südseitiger Lage bietet ein großes 
Schwimm-, Kinder- und Planschbe-
cken, großzügige Liegeflächen, eine 
Sonnenterrasse mit Liegestühlen, 
ein Restaurant sowie eine Minigolf-
anlage. 

The St. Michael outdoor pool, loca-
ted in a sunny, south-facing setting, 
offers a large swimming pool, a 
children’s pool, and a paddling pool. 
Enjoy spacious sunbathing areas, a 
terrace with sun loungers, a restau-
rant, and a mini golf course.

Öffnungszeiten:  	
Anfang Juni bis Ende August 2025 
täglich, 09:00 – 20:00 Uhr 
Bei Schlechtwetter geschlossen.

Opening Hours: 	
beginning of June to end of August 2025 
daily, 9 am to 8 pm
Closed in case of bad weather.

Normalpreis:
EE  € 6,50
JJ  € 5,- (Jahrgang 2007 – 2009) 
KK  € 4,- (Jahrgang 2010 – 2018) 

Regular price:
AA  €6.50
YY  €5.00 (age group 2007 – 2009)
CC  €4.00 (age group 2010 – 2018)
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All-inclusive Leistungspartner All-inclusive partner

Burg Mauterndorf

Leistung: Einmalig freier Eintritt im 
Zeitraum deines Aufenthaltes.

Benefit: One free admission during
your stay.

Lust auf Mittelalter? Eine Zeitreise 
für Jung und Alt!
Erlebe einen spannenden Rundgang 
mit Audio Guide (DE/IT/EN/F/NL/
CZ/HU/RU/ES) durch die Mittelal-
terausstellung und den über 700 
Jahre alten Wehrturm sowie eine Be-
sichtigung der Burgkapelle über die 
Empore und der Sonderausstellung 
„Dr. Epenstein“. Weiters lohnt sich ein 
Besuch im Lungauer Landschafts-
museum, in der Burgschenke und am 
Ritterspielplatz (bei Schönwetter).
Führungen und Kinderprogramme 
sind gegen Aufpreis möglich.

Fascinated by the Middle Ages?  
Participate in an exciting tour with 
audio guide (DE/IT/EN/F/NL/CZ/
HU/RU/ES) through the medieval 
exhibition, visit the more than 700 
year old defense tower as well as 
the castle chapel via the gallery and 
the special exhibition “Dr. Epenstein”. 
Furthermore, we offer a visit to the 
Lungau Landscape Museum, and 
invite you to take a rest at the tavern 
while your children have a jolly good 
time at the knights playground (only 
with fair weather). Guided tours and 
children’s programmes are available 
for a surcharge.

Öffnungszeiten: 	
01.05. bis 31.10.25
Mai, Juni, September & Oktober
täglich, 09:30 – 17:00 Uhr  
Juli & August
täglich, 09:30 – 18:30 Uhr 

Opening Hours: 	
1/5/25 to 31/10/25
May, June, September & October
daily, 9.30 am to 5 pm 
July & August 
daily, 9.30 am to 6.30 pm 

Normalpreis:
EE  € 14,- 
KK  € 5,20 (6 bis 14 J.)

Regular price:  
AA  €14.00
CC  €5.20 (6 to 14 yrs.)

Information: 5570 Mauterndorf, Markt 27;
+43 (0) 6472 74 26;
office@burg-mauterndorf.at; www.salzburg-burgen.at 

Information: 9863 Rennweg am Katschberg, Gries 13;
+43 (0) 4734 380;
rennweg-katschberg@ktn.gde.at; www.rennweg-katschberg.gv.at

Freibad Rennweg

Leistung: Einmalig freier Eintritt im 
Zeitraum deines Aufenthaltes. 
50 % Ermäßigung auf den regulären 
Eintrittspreis für jeden weiteren Besuch. 

Benefit: One free admission during
your stay. 
50 % discount on the regular price for 
every further visit.  

Wunderschön gepflegte Freibad-
anlage mit einem Schwimmer- und 
Nichtschwimmerbereich. Ebenfalls 
ist ein Kinderbecken eingerichtet. 

Beautiful outdoor pool offering a 
swimmer and a non-swimmer area 
as well as a children’s pool for the 
little ones.

Betriebszeiten: 	
Anfang Juni bis Ende August 2025
täglich, 10:00 – 19:00 Uhr
Bei Schlechtwetter geschlossen.

Opening Hours: 	
Beginning of June to end of August 2025 
daily, 10 am to 7 pm
Closed in case of bad weather.

Normalpreis:
EE  € 5,-
JJ  € 4,- (16 bis 19 J.)
KK  € 3,- (7 bis 15 J.)

Regular price:
AA  €5.00
YY  €4.00 (16 to 19 yrs.)
CC  €3.00 (7 to 15 yrs.)
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Museum für Volkskultur 
Schloss Porcia

Leistung: Einmalig freier Eintritt, im 
Zeitraum deines Aufenthaltes.
50 % Ermäßigung auf den regulären 
Eintrittspreis für jeden weiteren Besuch.

Benefit: One free admission  during 
your stay.
50 % discount on the regular price for 
every further visit.

Auf zwei Stockwerken des Schlos-
ses Porcia bietet das Museum für 
Volkskultur 1001 Möglichkeiten, die 
Kulturgeschichte Oberkärntens zu 
bestaunen und zu begreifen. Vom 
Kinderspiel über Schulgeschichten 
bis zu verschiedenen traditionellen 
Berufsbildern spannt sich ein weiter 
Bogen. 

On two floors of Porcia Castle, 
the Museum of Folk Culture offers 
countless opportunities to explore 
and understand the cultural history 
of Upper Carinthia. The exhibition 
covers a wide range of topics, from 
children’s games and school stories 
to various traditional professions.

Öffnungszeiten:	
22.04. bis 31.10.25 
täglich, 10:00 – 16:00 Uhr
letzter Einlass: 15:00 Uhr

Opening Hours:
22/4/25 to 31/10/25 
daily, 10 am to 4 pm
last admission: 3 pm

Normalpreis:
EE  € 10,-
KK  € 5,- (6 bis 15 J.)

Regular price:
AA  €10.00
CC  €5.00 (6 to 15 yrs.)

Information: 9800 Spittal/Drau, Burgplatz 1;
+43 (0) 4762 28 90;
museum@spittal-drau.at; www.museum-spittal.com

Information: 5571 Mariapfarr, Joseph-Mohr-Platz 1;
+43 (0) 6473 87 66;
mariapfarr@tourismuslungau.at; www.lungau.at

Pfarr-, Wallfahrts- und Stille 
Nacht Museum

Leistung: Einmalig freier Eintritt im 
Zeitraum deines Aufenthaltes.
Ausgenommen Sonderführungen.

Benefit: One free admission during
your stay. 
Special tours excluded.

Joseph Mohr schrieb 1816 den Text 
des weltberühmten Weihnachtslie-
des „Stille Nacht! Heilige Nacht!“ in 
Mariapfarr. Diesem Friedenslied ist 
ein Teil des Museums gewidmet.  
Zudem werden Kostbarkeiten aus 
dem Besitz der Basilika gezeigt.

In 1816, Joseph Mohr wrote the ly-
rics to the world-famous Christmas 
carol “Silent Night! Holy Night!” in  
Mariapfarr. A section of the museum 
is dedicated to this song of peace, 
along with treasures from the 
Basilica’s collection.

Öffnungszeiten: 	
Ende Mai bis September 2025,
Montag und Donnerstag, 
14:00 – 17:00 Uhr
Im Oktober nur donnerstags geöffnet.

Opening Hours: 	
End of May till September 2025, 
Monday and Thursday, 
2 to 5 pm
In October, open only on Thursdays.

Normalpreis:
EE  € 5,-
JJ  € 3,- (16 bis 19 J.)
KK  € 1,-  (6 bis 15 J.)
SS  € 4,-

Regular price:
AA  €5.00
YY  €3.00 (16 to 19 yrs.)
CC  €1.00 (6 to 15 yrs.)
SS  €4.00
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Denkmalhof Maurergut

Leistung: Einmalig freier Eintritt im 
Zeitraum deines Aufenthaltes.

Benefit: One free admission during
your stay.

Der Denkmalhof Maurergut ist ein 
typischer Lungauer Einhof,  
dessen Entstehung bis ins späte  
Mittelalter zurückreicht. Er vermittelt 
Einblick in das bäuerliche Leben 
vergangener Jahrhunderte. Zu sehen 
sind Wohnkultur und Brauchtum, 
bäuerliche Arbeitsgeräte und vieles 
mehr.  

The Denkmalhof Maurergut is a ty-
pical Lungau farmhouse dating back 
to the late Middle Ages. It offers 
a fascinating insight into the rural 
life of past centuries, showcasing 
traditional living culture, customs, 
farming tools, and much more.

Öffnungszeiten:  	
01.06. bis 30.09.25
Mittwoch & Sonntag, 14:00 – 17:00 Uhr 
(außerhalb der Öffnungszeiten nach 
Vereinbarung)

Opening Hours:  	
1/6/25 to 30/9/25 
Wednesday & Sunday, 2 to 5 pm  
(other times by appointment)

Normalpreis:
EE  € 5,-
KK  € 3,- (6 bis 15 J.)

Regular price: 
AA  €5.00
CC  €3.00 (6 to 15 yrs.)

Information: 5584 Zederhaus, Rothenwand 30; 
+43 (0) 680 111 19 21 (Kustos Ingo Bayer & Obmann Alfred Pfeifenberger);
anfrage@denkmalhof-maurergut.at; www.denkmalhof-maurergut.at

Information: 5592 Thomatal, Bundschuh 15;
+43 (0) 6476 202 31 oder +43 (0) 664 73 49 49 52;
eisen@hochofen-bundschuh.at; www.hochofen-bundschuh.at

Hochofenmuseum 
Bundschuh

Leistung: Einmalig freier Eintritt im 
Zeitraum deines Aufenthaltes.

Benefit: One free admission during
your stay.

Erlebe Eisen auf eine neue, einzig-
artige Weise. Die Entdeckungsreise 
führt dich zurück ins 19. Jahrhun-
dert, entlang der Bereiche Bergbau, 
Aufbereitung Erze, Schmelzofen, 
Stahlerzeugung, Stahlverarbeitung 
und Produkte. Die Konzeption der 
Ausstellung bietet ein einmaliges 
Wechselspiel aus Sehen, Fühlen, 
Hören und Wissensvermittlung. 
Führungen sind gegen einen Aufpreis 
von € 2,- pro Pers. ab 12 J. möglich.  

Experience iron in a new and unique 
way! This expedition takes you back 
to the 19th century, guiding you 
through mining, ore processing, blast 
furnaces, steel production, steel 
processing, and finished products.
The exhibition offers a fascinating 
mix of visual, tactile, and acoustic 
impressions, as well as interesting 
information.
Guided tours are available for an 
additional €2 per person (ages 12+).

Öffnungszeiten: 	
Anfang Juni bis Ende September 2025, 
Montag, Mittwoch & Freitag, 
10:00 – 16:00 Uhr,
Führungen um 10:00 & 14:00 Uhr.
Juli & August 2025
auch Sonntag, 15:00 – 18:00 Uhr,
Führung um 16:00 Uhr.

Opening Hours: 	
Beginning of June to 
end of September 2025,
Monday, Wedensday & Friday, 
10 am to 4 pm,
tours at 10 am & 2 pm.
July & August 2025 
also on Sunday, 3 to 6 pm,
tour at 4 pm.

Normalpreis:
EE  € 8,-
KK  € 4,- (6 bis 15 J.)
FF  € 18,- (2 Erwachsene & Kinder)

Regular price:
AA  €8.00
CC  €4.00 (6 to 15 yrs.)
FF  €18.00 (2 adults & children)
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Mariapfarrer Dampferl

Leistung: Einmalig freie Fahrt im 
Zeitraum deines Aufenthaltes.

Benefit: One free ride during
your stay.

Staunen – erleben – genießen!
Auf geht’s zu einer lustigen und infor-
mativen Fahrt durch Mariapfarr für 
Groß und Klein! Die Rundfahrt dauert 
in etwa eine Stunde.

Amazing – joyful – experience!
Let’s go for a fun ride rich in infor-
mation about Mariapfarr, for young 
and old! This trackless train ride 
takes about an hour.

Betriebszeiten:  	
29.05. bis 30.10.25, 
Dienstag & Donnerstag, 16:00 Uhr
und bei Bedarf auch um 17:00 Uhr.

Mindestteilnehmer:	
10 Personen 

Treffpunkt:
Infostelle Mariapfarr

Anmeldung: 
Am Tag der Fahrt oder auch davor 
(spätestens bis 10:00 Uhr)
unter +43 (0) 6473 87 66

Dates & Times:  	
 29/5/25 to 30/10/25, 
Tuesday & Thursday, 4 pm
and if required also 5 pm.

Minimum no. of participants: 
10 people 

Meeting point:		
Tourist Information Mariapfarr

Registration: 
By 10 am on the day of your ride 
at the Tourist Information Mariapfarr 
+43 (0) 6473 87 66

Normalpreis:
EE  € 9,-
KK  € 6,- (6 bis 17 J.) 

Regular price:
AA  €9.00
CC  €6.00 (6 to 17 yrs.)

Information: 5571 Mariapfarr, Am Weiher 175;
+43 (0) 6473 87 66;
mariapfarr@tourismuslungau.at; www.lungau.at

Information: 5584 Zederhaus, Am Dorfgraben, Nähe Ortszentrum;
+43 (0) 680 111 19 21 (Kustos Ingo Bayer & Obmann Alfred Pfeifenberger);
anfrage@muehlenweg-zederhaus.at; www.muehlenweg-zederhaus.at

Mühlenweg Zederhaus

Leistung: Einmalig freier Eintritt im 
Zeitraum deines Aufenthaltes.

Benefit: One free admission during
your stay.

Der Mühlenweg Zederhaus,  
insbesondere die Ausstellung 
„Mühlen-Leben“, vermittelt einen 
Eindruck der heute fast vergessenen 
Bedeutung der Mühlen im Alltag, in 
der Kultur und Technik. Gezeigt 
wird unter anderem, wie sich die 
Mühlentechnik entwickelt hat und 
wie das Mahlen funktioniert.  

The Mühlenweg Zederhaus, espe-
cially the „Mühlen-Leben“ exhibition, 
offers a glimpse into the almost 
forgotten importance of mills in 
everyday life, culture, and technology.
The exhibition showcases the evolu-
tion of mill technology and explains 
how grinding works.

Öffnungszeiten:  	
01.06. bis 30.09.25
Donnerstag & Sonntag, 14:00 – 17:00 Uhr 
(außerhalb der Öffnungszeiten nach 
Vereinbarung)

Opening Hours: 	
1/6/25 to 30/9/25
Thursday & Sunday, 2 to 5 pm 
(other times by appointment)

Normalpreis:
EE  € 5,-
KK  € 3,- (6 bis 15 J.) 

Regular price:
AA  €5.00
CC  €3.00 (6 to 15 yrs.)
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Outdoorpark & Wasserpark
Lungau 

Leistung: Einmalig freier Eintritt (Vor- 
oder Nachmittag)  im Zeitraum deines 
Aufenthaltes.
20 % Ermäßigung auf den regulären 
Eintrittspreis für jede weitere Nutzung.

Benefit: One free admission (morning or 
afternoon) during your stay.
20 % discount on the regular price for 
every further visit. 

Cooles Outdoorangebot mit 10 
Ziplines mit 850 m, einem 13 m 
hohen Teamsport Tower, einer 
Boulder- sowie Kletterwand, einem 
Mini-Hochseilgarten für Kinder, einem 
Streetsoccer Platz und verschiedens-
ten Wassersport Fun-Geräte wie 
Kajaks und SUP’s. Für den kleinen 
Hunger steht ein Kiosk zur Verfügung!

An exciting outdoor adventure with 
10 zip lines spanning 850 meters, a 
13-meter-high team sports tower, 
a bouldering and climbing wall, and 
a mini high ropes course for kids. 
Discover the street soccer field 
and various fun water sports like 
kayak and SUP. Quick snacks can be 
bought at the kiosk.

Öffnungszeiten:	
29.05. bis 26.06.25,
Donnerstag & Sonntag, 
13:00 – 17:00 Uhr
29.06. bis 31.08.25,
täglich, 09:00 – 18:00 Uhr
04. bis 17.09.25,
Donnerstag & Sonntag, 
13:00 – 17:00 Uhr
16. bis 31.10.25 
Voranmeldung erwünscht  

Opening Hours: 	
29/5/25 to 26/6/25,
Thursday & Sunday, 1 to 5 pm
29/6/25 to 31/8/25,
daily, 9 am to 6 pm
4/9/25 to 17/9/25,
Thursday & Sunday, 1 to 5 pm
16/10/25 to 31/10/25 
pre-registration requested

Normalpreis:
PP  € 36,-

Regular price:
PP  €36.00

Information: 5571 Mariapfarr, am Nessiteich; Kreuzen 394;
+43 (0) 677 634 943 25;
office@smarty.at; www.smarty.at

Information: 9863 Rennweg, Pöllatal 1;
+43 (0) 4734 630;
tschutschu-bahn@katschberg.at; www.katschberg.at

E-Tschu-Tschu-Bahn

Leistung: Einmalig freie Hin- und Rück-
fahrt im Zeitraum deines Aufenthaltes.

Benefit: One free round-trip ticket during 
your stay.

Vorbei an blumenreichen Ortschaften 
führt dich die E-Tschu-Tschu-Bahn 
durch eines der schönsten Natur- 
und Landschaftsschutzgebiete 
Kärntens. 56 Personen kann die Bahn 
befördern. Eine tolle Gelegenheit, 
„Sightseeing“ einmal etwas anders zu 
gestalten.

Passing through flower-filled villages, 
the E-Tschu-Tschu train takes you on 
a journey through one of Carinthia’s 
most beautiful nature and landscape 
conservation areas. In this trackless 
train with seats for 56 passengers, 
you will have great fun on a some-
what different sightseeing tour!

Betriebszeiten:	
11.05. bis Oktober 2025,
10:15 – 18:00 Uhr 
Den genauen Fahrplan findest du auf 
www.katschberg.at
Im Herbst nur bei entsprechender  
Witterung (kein Bodenfrost).

Dates & Times:	
11/5/25 to October 2025,
10.15 am to 6 pm
The timetable can be found at
www.katschberg.at
In autumn, only in suitable weather (no 
ground frost).

Normalpreis:
EE  € 15,-
KK  € 10,- (5 bis 15 J.) 

Regular price:
AA  €15.00
CC  €10.00 (5 to 15 yrs.) 
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Information: 5570 Mauterndorf, Schizentrum 416;
+43 (0) 6472 200 33;
office@smarty.at; www.smarty.at

Family park SMARTY Land

Leistung: Einmalig freier Eintritt im 
Zeitraum deines Aufenthaltes.
20 % Ermäßigung auf den regulären 
Eintrittspreis für jede weitere Nutzung.

Benefit: One free admission during
your stay.
20 % discount on the regular price for 
every further visit. 

SMARTY Land mit zahlreichen 
Attraktionen und Spielgeräten für 
kleine und große Besucher. Neben 
einer 6er Bungee-Trampolinanlage 
befinden sich noch diverse Hüpfbur-
gen, Trampoline und eine Cross-Stre-
cke mit Quads und Buggys auf dem 
Gelände. Highlight ist aber sicherlich 
die 60m lange Wasserrutsche! 

SMARTY Land offers numerous 
attractions, including a bungee 
trampoline, a children’s high ropes 
course, a bouncy castle, trampolines, 
kids’ quads, cross buggies, a sum-
mer tubing slide and much more!

Öffnungszeiten:  	
29.06. bis 31.08.25,
täglich, 12:00 – 17:00 Uhr
Bei Schlechtwetter geschlossen.

Opening Hours: 	
29/6/25 to 31/8/25,
daily, 12 to 5 pm
Closed in case of bad weather.

Normalpreis:
PP  € 12,50 
Nicht aktive Begleitpersonen sind 		
gratis mit dabei.

Regular price:
PP  €12.50
Non-active adults accompanying children 
are free of charge. 

Familientheater „Samira und 
der Baum des Lebens“

Leistung: Einmalig freier Eintritt im 
Zeitraum deines Aufenthaltes. 

Benefit: One free admission during your 
stay. 

Das Familientheater am Katschberg ist 
wieder da! Diesen Sommer mit einer 
weiteren tollen Geschichte rund um 
die kleine Waldfee Samira. Ein böser 
Drache hat den Baum des Lebens 
eingenommen, der den Einwohnern 
ihre Magie gibt. Nur eine uralte Pro-
phezeiung gibt Auskunft über einen 
magischen Bergkristall, der den Wald 
retten kann. Leopold hat aber andere 
Pläne… lasst euch überraschen.
Freie Platzwahl auf der Wiese in der 
Klimaarena Katschberg. Findet nur bei 
Schönwetter statt.
Tipp: Nimm deine eigene Sitzdecke mit.

The family theatre at Katschberg 
is back! This summer, with another 
wonderful story about the little fo-
rest fairy Samira. An evil dragon has 
taken over the Tree of Life, which 
gives the inhabitants their magic.
Only an ancient prophecy tells of 
a magical mountain crystal that 
could save the forest. But Leopold 
has other plans… get ready to be 
surprised!
Free seating on the meadow at the 
Climate Arena Katschberg. Takes 
place only in good weather.
Tip: Bring your own picnic blanket.

Spielzeiten:	
09.07. bis 27.08.25, um 16:00 Uhr 
Die genauen Spielzeiten findest du hier:

Playing Hours: 	
9/7/25 to 27/8/25, at 4 pm
You can find the exact times here:

Normalpreis:
EE  € 7,- 
KK  € 5,- (4-15J.) 

Regular price:
AA  €7.00
CC  €5.00 (4-15 yrs.)

Information: Tourismusverband Rennweg am Katschberg
Katschberghöhe 30, 9863 Rennweg am Katschberg;
+43 (0) 4734 630; urlaub@katschberg.at 

Neu
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Geführte Wanderungen

Leistung: Eine geführte Wanderung im 
Zeitraum deines Aufenthaltes.

Benefit: One guided hike during your stay.

Naturpark Riedingtal Zederhaus Riedingtal Zederhaus Nature Park

Treffpunkt: 
Naturparkhaus, Naturpark Riedingtal
Anmeldung: Bis zum Tag vor der Wande-
rung (spätestens 16:00 Uhr) beim Verein 
Naturpark Riedingtal unter 
+43 (0) 6478 801.

Alle weiteren geführten Wanderungen 
im Riedingtal findest du hier:

Meeting point: 
Naturparkhaus, Riedingtal Nature Park
Registration: Until 4 pm the day before 
the hike at the latest, at Riedingtal Nature 
Park  Association – +43 (0) 6478 801.

You can find all guided hikes in Riedingtal 
here:

Normalpreis:
EE  € 12,-
KK  € 9,- (7 bis 11 J.)

Regular price:
AA  €12.00
CC   €9.00 (7 to 11 yrs.)

Information: 5584 Zederhaus, Naturpark Riedingtal;
+43 (0) 6478 801;
zederhaus@salzburgerlungau.at; www.naturpark-riedingtal.at

Geführte Biosphärenpark-
Wanderungen

Leistung: Einmalig kostenlose Biosphä-
renpark-Wanderung im Zeitraum deines 
Aufenthaltes.

Benefit: One guided biosphere reserve
hike during your stay.

Folgende Wanderungen sind 
inkludiert: 
•	 Sternenwanderung 
•	 Spurlos durch den 

Biosphärenpark                                          
(familienfreundlich)

•	 Krabbelnde Wiesenwelt 
– eine Entdeckungsreise 
zu den Lungauer Insekten                        
(familienfreundlich)

The following guided hikes are 
included:
•	 Star gazing hike
•	 Leave No Trace in the 

Biosphere Reserve                               
(family friendly)

•	 Crawling Meadows - discover 
the Lungau’s insect diversity 
(family friendly)

Von Ende Juni bis Oktober 2025

Die genauen Daten findest du online 
sowie in unserem digitalen Urlaubsbe-
gleiter:

From the end of June to October 2025

You can find all relevant dates online and 
in our digital vacation guide:

Normalpreis:
EE  € 18,-
KK  € 9,-

Regular price:
AA  €18.00
CC   €9.00

Information: Markt 393, 5570 Mauterndorf; 
+43 (0) 6472 210 22;
biosphaere@lungau.org; www.biosphaerenpark.eu

Neu
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Information: 5582 St. Michael, Katschberg;
+43 (0) 664 284 45 83;
info@pferdezentrum-katschberg.at; www.ponyalm.at

Ponyreiten auf der Ponyalm 

Leistung: Einmalig frei im Zeitraum 
deines Aufenthaltes.

Benefit: One free ride during your stay.

Die Ponyalm liegt im Gontal rund um 
die Pritzhütte (1.700 m) und ist mit 
der Pferdekutsche oder zu Fuß vom 
Katschbeg aus erreichbar. Miniponys 
zum Streicheln sowie Reitponys las-
sen die Kinderherzen höher schlagen, 
während die Eltern es sich auf der 
Sonnenterasse gemütlich machen.  

The Ponyalm is located in Gontal, 
stretching out around the Pritzhütte 
(1,700 m), and can be reached by 
foot or by the horse-drawn carriage 
starting at Katschberg. Mini ponies 
to cuddle with and riding ponies 
make children’s hearts soar, while 
parents can relax on the sunny 
terrace.

Öffnungszeiten:  	
07.06. bis 06.09.25,
täglich, 10:00 – 16:00 Uhr 
Montag Ruhetag 
08.09. bis 31.10.25,
Montag bis Samstag

Ponyreiten nach Almabtrieb direkt im 
Pferdezentrum in Katschberg.

Opening Hours:  	
7/6/25 to 6/9/25,
daily, 10 am to 4 pm
Closed on Mondays.
8/9/25 to 31/10/25, 
Monday to Saturday 

After livestock’s return from the alpine 
pasture, pony rides are held in the horse 
center in Katschberg.

Normalpreis:
KK € 14,- (3 bis 11 J.)

Regular price: 
CC  €14.00 (3 to 12 yrs.)

Eselpark Maltatal 

Leistung: Freier Eintritt, so oft du 
möchtest.

Benefit: All time free admission. 

Unser „Eselpark Maltatal“ liegt im 
Herzen des Nationalparks Hohe 
Tauern in Kärnten. Wir beherbergen 
über 100 Tiere verschiedenster 
Rassen. Der Park hat eine beachtli-
che Größe von 30.000 m2 und ist von 
den Besuchern begehbar sowie auch 
für Rollstuhlfahrer geeignet. Die Tiere 
lassen sich gerne streicheln und auf 
der großen Wiese ist Eselkuscheln 
angesagt.
NEU: Golf-Cart für gehandicapte 
Eselparkbesucher.

Our “Eselpark Maltatal” (donkey-
themed petting zoo) is located in the 
heart of the Hohe Tauern National 
Park in Carinthia. 
Home to over 100 animals of various 
breeds, the 30,000 m² park is 
fully accessible to visitors, including 
wheelchair users. 
The animals love to be petted, and 
on the large pasture, donkey cudd-
ling is a must!
NEW: golf cart for visitors with 
limited mobility.

Öffnungszeiten:  	
01.05. bis 14.09.25,
täglich, 10:00 – 19:00 Uhr
15. bis 30.09.25,
täglich, 13:00 – 18:00 Uhr
Oktober 2025,
Samstag & Sonntag,
13:00 – 18:00 Uhr 
Zusatztag: 26.10.25

Opening Hours:  	
1/5/25 to 14/9/25,
daily, 10 am to 7 pm
15/9/25 to 30/9/25,
daily, 1 to 6 pm
Oktober 2025,
Saturday & Sunday, 
1 to 6 pm
Additional day: 26.10.25

Normalpreis:
EE  € 8,-
KK  € 7,-

Regular price: 
AA  €8.00
CC  €7.00

Information: 9854 Maltatal, Nr. 55 (Eselpark ca. 1 km vor der Postadresse)
+43 (0) 664 160 81 11;
office@eselpark.at; www.eselpark.at



www.lungau.at Salzburger Lungau	32 33

All-inclusive Leistungspartner All-inclusive partner

Minigolf St. Michael

Leistung: Einmalig freier Eintritt im 
Zeitraum deines Aufenthaltes.
50 % Ermäßigung auf den regulären 
Eintrittspreis für jede weitere Nutzung.

Benefit: One free admission during
your stay. 
50 % discount on the regular price for 
every further visit. 

18-Bahn-Minigolfanlage in sonniger 
Lage direkt neben dem Freibad und 
dem Restaurant. Ideal für Familien 
und Jugendliche zur Entspannung 
sowie für spannende Turniere und 
Gemeinschaftsveranstaltungen. 

The 18-hole mini golf course, located 
on a sunny spot right next to the 
outdoor pool and restaurant, is per-
fect for families and young people 
to relax and enjoy. It’s also the ideal 
venue for exciting tournaments and 
group events!

Öffnungszeiten:  	
Anfang Juni bis Ende August 2025,  
täglich, 09:00 – 20:00 Uhr

Bei Schlechtwetter geschlossen.

Opening Hours:	
Beginning of June to end of August 2025,
daily, 9 am to 8 pm

Closed in case of bad weather.

Normalpreis:
EE  € 4,50
KK  € 3,- (Jahrgang 2010 – 2018)

Regular price:
AA  €4.50
CC  €3.00 (age group 2010– 2018)

Information: 5582 St. Michael im Lungau, Pfarrfeldstraße 163;
+43 (0) 6477 77 72;
office@sankt-michael.at; www.sankt-michael.at

Information: 5570 Mauterndorf, Markt 246;
+43 (0) 664 632 53 29;
gemeinde@mauterndorf.gv.at; www.mauterndorf.gv.at

Minigolf Mauterndorf

Leistung: Einmalig freier Eintritt im  
Zeitraum deines Aufenthaltes.
50 % Ermäßigung auf den regulären 
Eintrittspreis für jede weitere Nutzung.

Benefit: One free admission during
your stay.
50 % discount on the regular price for 
every further visit. 

Eine tolle Minigolfanlage mit 18 
Bahnen erwartet dich gleich neben 
dem Erlebnisbad. Ein Biotop als be-
schaulicher Platz am Rand lädt zum 
Verweilen ein.  

A fantastic 18-hole mini golf course 
is arranged right next to the outdoor 
pool. A scenic biotope just beside 
the course invites you to stay and 
enjoy the peaceful moment.

Öffnungszeiten:  	
Anfang Juni bis Anfang September 2025, 
täglich, 09:00 – 19:00 Uhr 

Bei Schlechtwetter geschlossen.

Opening Hours: 	
Beginning of June to beginning of 
September 2025, daily, 9 am to 7 pm

Closed in case of bad weather.

Normalpreis:
AA  € 5,50
JJ  € 3,40 (16 bis 18 J.)
KK  € 2,40 (6 bis 15 J.)

Regular price:
AA  €5.50
YY  €3.40 (16 to 18 yrs.) 
CC  €2.40 (6 to 15 yrs.)
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Information: 5580 Tamsweg, Sportzentrumweg 2;
+43 (0) 6474 23 12;
info@badeinsel.at; www.badeinsel.at 

Minigolf Tamsweg

Leistung: Einmalig freier Eintritt im 
Zeitraum deines Aufenthaltes.

Benefit: One free admission during
your stay.

Die 14-Loch Minigolfanlage  
direkt bei der BadeINSEL ist  
beliebt bei Jung und Alt.

The 14-hole mini golf course located 
right next to the BadeINSEL is a 
popular attraction for young and 
old alike.

Öffnungszeiten:  	
29.05. bis 07.09.25,
täglich, 09:00 – 21:00 Uhr

03.10. bis 02.11.25,
täglich, 10:00 – 21:00 Uhr

08.09. bis 02.10.25: aufgrund von 
Revisionsarbeiten geschlossen. 

Opening Hours: 	
29/5/25 to 7/9/25,
daily, 9 am to 9 pm

3/10/25 to 2/11/25,
daily, 10 am to 9 pm

8/9/25 to 2/10/25: closed due to over-
hauling. 

Normalpreis:
EE  € 5,20
KK  € 3,30 (4 bis 15 J.)

Regular price:
AA  €5.20
CC  €3.30 (4 to 15 yrs.)

Mautstraße Naturpark
Riedingtal

Leistung: Einmalig freies Tagesticket für 
PKW, Motorrad und Reisebus.

Benefit: One free all-day ticket for cars, 
motorcycles, and coaches.

Hat man einmal die wunderschöne
Naturparkgemeinde Zederhaus
passiert, darf man seine Fahrkünste
auf einer asphaltierten und noch
„zahmen“ Bergstraße ausprobieren.
Es ist wunderbar, sich in Serpentinen
in die Höhe zu schrauben und dabei
rechts und links wunderbare Almblu-
men und Weidevieh anzutreffen.
Die eigentliche Fahrt ins Riedingtal
beginnt an der Mautstelle. Im Natur-
park Riedingtal versprühen wilde
Kare, hohe Gipfel, klare Bergseen
und sanfte Täler ihren unwiderstehli-
chen Charme. Urige und gemütliche
Almhütten und Almgasthöfe laden 
zur Einkehr ein.

Once you have passed the beautiful 
community of Zederhaus, you can 
test your driving skills on an asphal-
tic and still “gentle” mountain road.
It’s a wonderful experience to wind 
your way up along the serpentines, 
surrounded by colourful alpine 
flowers and grazing cattle. The real 
journey into the Riedingtal valley be-
gins at the toll gate. In the Riedingtal 
Nature Park, cragged cirques, tow-
ering peaks, crystal-clear mountain 
lakes, and gentle valleys create an 
irresistible charm. Cozy alpine huts 
and inns invite you to stop and enjoy 
the scenery. 

Öffnungszeiten: 	
Ende Mai bis Anfang November 2025, 
täglich, 08:00 – 17:00 Uhr

Opening Hours:  	
End of May to beginning of November 2025, 
daily, 8 am to 5 pm 

Normalpreis:
€ 5,- für das Tagesticket für Motorrad
€ 12,- für das Tagesticket für PKW
€ 30,- für das Tagesticket für Reisebus

Regular price:
€5.00 for a motorcycle day ticket
€12.00 for a car day ticket
€30.00 for a coach day ticket

Information: 5584 Zederhaus, Naturpark Riedingtal;
+43 (0) 6478 801;
zederhaus@salzburgerlungau.at; www.naturpark-riedingtal.at 
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Information: 5582 St. Michael, Raikaplatz 242;
+43 (0) 6477 89 13;
info@salzburgerlungau.at; www.lungau.at 

Geführte Wanderung

Leistung: Eine geführte Wanderung im 
Zeitraum deines Aufenthaltes.

Benefit: One guided hike during your stay.

Gemeinsam mit einem erfahre-
nen Guide erkundest du idyllische 
Bergseen, blühende Almen und 
versteckte Pfade. Zum krönenden 
Abschluss erwartet dich eine gemüt-
liche Einkehr auf einer urigen Hütte, 
wo dich Lungauer Hüttenschmankerl 
verwöhnen.

Together with an experienced guide, 
you’ll explore idyllic mountain lakes, 
blooming alpine meadows and 
hidden trails. On top of that, a cozy 
stop at a rustic alpine hut awaits 
you, where regional delicacies await 
you.

Öffnungszeiten:  	
10.07. bis 21.08.25,
18.09. bis 23.10.25,
jeden donnerstag, 09:00 Uhr

Mindestteilnehmer:	
4 Personen

Treffpunkt:
Infostelle St. Michael

Anmeldung:
Bis spätestens 16:00 Uhr am Vortag bei 
der Infostelle St. Michael unter
+43 (0) 6477 89 13

Opening Hours: 	
10/7/25 to 21/8/25,
18/9/25 to 23/10/25
every thursday, 9 am

Minimum no. of participants: 
4 people 

Meeting point:		
Tourist Information St. Michael

Registration: 
By 4 pm before the day of the guided hike 
at the Tourist Information St. Michael 
+43 (0) 6477 89 13

Normalpreis:
EE  € 25,-
KK  € 15,-

Regular price:
AA  €25.00
CC  €15.00

Bonus service partner

Geführte Biosphärenpark-
Wanderungen

Leistung: Einmalig 50% Rabatt auf eine 
geführte Wanderung.

Benefit: One-time 50 % discount on the 
regular price for a guided hike.

Folgende Wanderungen stehen dir 
zur Auswahl: 
•	 Das Riedingtal unter der Lupe 
•	 Schutzgebietssafari – 
         Bergseenwanderung 
•	 Der goldene Herbst –               
         die Lungauer Lärche im Portrait 
•	 Schutzgebietssafari – 
         Gumma Lawinenkegel

You can choose from the following 
hikes:
•	 Uncovering the Riedingtal – 

the forces that shaped the 
valley 

•	 Protected Area Safari –     
Mountain Lake Hike 

•	 The Golden Autumn –               
a portrait of the Lungau larch 

•	 Protected Area Safari –     
Gumma Avalanche Cones

Von Juni bis Oktober 2025

Die genauen Daten findest du online 
sowie in unserem digitalen Urlaubsbe-
gleiter:

From June to October 2025

The exact dates can be found online and in 
our digital vacation guide: 

Ermäßigter Preis:
EE  € 15,- anstatt € 30,-
KK  € 7,50 anstatt € 15,-

Discounted price:
AA  €15.00 instead of €30.00
CC  €7.50 instead of €15.00

Information: 5570 Mauterndorf, Markt 393;
+43 (0) 6472 210 22;
biosphaere@lungau.org; www.biosphaerenpark.eu

NeuNeu
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Geführte Biosphärenpark-
Wanderungen

Leistung: Einmalig 50% Rabatt auf eine 
geführte Wanderung.

Benefit: One-time 50 % discount on the 
regular price of a guided hike.

Folgende Wanderungen stehen dir 
zur Auswahl: 
•	 Schutzgebietssafari – 
         Althofener Moos 
•	 Was bewegt den Preber?   

Über jahrtausendealte Moore 
und fleischfressende Pflanzen. 
(familienfreundlich)

You can choose from the following 
hikes: 
•	 Protected Area Safari – 
         Althofener Moos 
•	 What shaped the Preber 

area? About ancient wet-
lands and carnivorous plants.                
(family friendly)

Von Juni bis Oktober 2025.

Die genauen Daten findest du online 
sowie in unserem digitalen Urlaubsbe-
gleiter:

From June to October 2025.

The exact dates can be found online and in 
our digital vacation guide: 

Ermäßigter Preis:
EE  € 5,- anstatt € 10,-
KK  € 2,50 anstatt € 5,- 

Discounted price:
AA  €5.00 instead of €10.00
CC  €2.50 instead of €5.00

Information: Markt 393, 5570 Mauterndorf;
+43 (0) 6472 210 22;
biosphaere@lungau.org; www.biosphaerenpark.eu

Neu

Energie-Erlebnisweg 
Trebesing

Leistung: Einmalig 20 % Ermäßigung auf 
den regulären Tarif.

Benefit: One-time 20 % discount on the 
regular price. 

Ein Energie-Märchen für Kinder und 
Erwachsene. Der Held der Ge-
schichte ist ein kleiner Drache, der 
mit viel zu großen Füßen geboren 
wird und auf alles tritt, was ihm im 
Wege steht. Begleite den Drachen 
auf seiner abenteuerlichen Reise: Ge-
heimnis der Sonne, Palast der Winde 
und Baum des Lebens.  

An energy fairytale for children and 
adults. The hero of the story is a litt-
le dragon born with oversized feet, 
stepping on everything on his path.
Join the dragon on his adventurous 
journey through the Secret of the 
Sun, the Palace of the Winds, and 
the Tree of Life.  

Öffnungszeiten: 	
Ende Mai bis Mitte September 2025,
täglich, 09:30 – 16:30 Uhr

Opening Hours:  	
End of June to mid September 2025, 
daily, 9.30 am to 4.30 pm 

Ermäßigter Tarif:
EE  € 10,40 anstatt € 13,-
KK  € 6,- anstatt € 7,50 (3 bis 14 J.) 

Discounted price:
AA  €10.40 instead of €13.00
CC  €6.00 instead of €7.50 (3 to 14 yrs.)

Information: 9852 Trebesing, Trebesing 19;
+43 (0) 4732 30 00;
info@energie-erlebnisweg.at; www.energie-erlebnisweg.at
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Flugplatz / Airfield 
Mauterndorf

Leistung: Einmalig 50 % Ermäßigung auf 
die Landegebühren für Piloten.

Benefit: One-time 50 % discount on the 
regular price (landing fees for pilots). 

Der Flugplatz Mauterndorf ist Öster-
reichs höchstgelegener Flugplatz. Die 
Flugplatzhöhe mit 3.642 ft (= 1.110 m) 
und die perfekt gepflegte Graspiste 
machen diesen Flugplatz einzigartig. 
Durch die vielseitige bergige Umge-
bung ist der Flugplatz Mauterndorf 
Ausgangspunkt für faszinierende 
und abwechslungsreiche Flugrouten. 
Aufgrund der Höhenlage und der na-
türlichen Rahmenbedingungen bietet 
der Flugplatz Mauterndorf auch die 
ideale Basis für fortgeschrittene Aus- 
und Weiterbildungsflüge im Rahmen 
der Pilotenausbildung. Die Abrech-
nung erfolgt vor dem letzten Start.

Airfield Mauterndorf is Austria’s 
highest airfield. With an altitude of 
3,642 ft (1,110 m) and a perfectly 
maintained grass runway, this airfield 
is truly unique. Surrounded by a 
diverse and mountainous landscape, 
Airfield Mauterndorf serves as the 
ideal starting point for fascinating 
and varied flight routes. Due to its 
altitude and natural conditions, Air-
field Mauterndorf also provides the 
perfect base for advanced training 
and further education flights as part 
of pilots’ training. Billing is completed 
before the final takeoff.

Öffnungszeiten: 	
01.05. bis 30.09.25

Opening Times: 	
1/5/25 to 30/9/25

Information: 5570 Mauterndorf, Markt 458;
+43 (0) 6472 73 29;
info@losm.at, www.losm.at

Vital- & Wellnesscenter 
SAMSUNN

Leistung: Einmalig 50 % Ermäßigung 
auf den regulären Eintrittspreis der 
Tageskarte.

Benefit: One-time 50 % discount on the 
regular price of the day ticket.

Im komfortablen und lichtdurchflu-
teten Saunabereich des Samsunn 
kannst du in Ruhe entspannen und 
wohltuend schwitzen.
Neben unterschiedlich temperierten 
Schwitzbereichen erwartet dich 
auch ein umfangreiches Ruhe- und 
Wohlfühlangebot, mit Anschluss zum  
Bistro.

In the comfortable and light-flooded 
sauna of Samsunn, you can superbly 
relax and enjoy a soothing sweat. 
In addition to variously temperate 
sweating areas, you will also find a 
great diversity of resting places and 
wellness services as well as direct 
access to the bistro.

Öffnungszeiten: 	
Mitte Mai bis Ende Oktober 2025, 
Montag bis Samstag, 15:00 – 21:00 Uhr

Opening Hours: 	
Mid May to end of October 2025, 
Monday  to Saturday from 3 to 9 pm

Ermäßigter Preis:
EE  € 16,00 anstatt € 31,90
KK  € 13,60 anstatt € 27,20 (14 bis 18 Jahre)

Zutritt für Kinder ab 14 Jahren.

Discounted price: 
AA  €16.00 instead of €31.90
CC  €13.60 instead of €27.20 (14 to 18 yrs.)

Admission for children 14 yrs. and older.

Information: 5571 Mariapfarr, Sonnenweg 600;
+43 (0) 6473 200 20;
info@samsunn.at; www.samsunn.at 
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Golfschnupperkurs

Leistung: Einmalig 30 % Ermäßigung auf 
den regulären Tarif.

Benefit: One-time 30 % discount on the 
regular price.

Der eintägige Schnupperkurs für 
Golfeinsteiger beinhaltet sechs Un-
terrichtseinheiten à 30 Minuten mit 
9-Loch Platzeinführung, Leihschlä-
gern, Übungsbällen und Range-
Gebühr während des Unterrichts. 
Teilnehmerzahl: mind. 2 Personen.

The one-day introduction golf 
course for beginners includes six 
30-minute lessons, a 9-hole course 
introduction, rental golf clubs, practi-
ce balls, and range fees for the time 
of the lessons. Minimum number of 
participants: 2 persons. 

Öffnungszeiten: 	
Mai bis Oktober 2025;  
Kursbeginn ist jeweils Montag, 
10:00 Uhr. 
Anmeldung unter +43 (0) 6477 74 03  
Aufzahlung auf 3- oder 5-Tages-Kurse 
möglich.

Opening Hours: 		
May till October 2025;  
instruction begins every Monday  
at 10 am.
Registration at +43 (0) 6477 74 03 
Upgrading to a 3- or 5-day course for 
payment is possible.

Ermäßigter Preis:
PP  € 118,- anstatt € 169,-

Discounted price:
PP  €118.00 instead of €169.00

Information: 5582 St. Michael, Feldnergasse 165 ;
+43 (0) 6477 74 03;
 info@golfschule.cc; www.golfschule.cc 

Mineralienmuseum &  
Edelsteingarten

Leistung: Einmalig 50 % Ermäßigung auf 
den regulären Eintrittspreis.

Benefit: One-time 50 % discount on the 
regular admission price.

„Willkommen im Garten für Körper, 
Geist und Seele.“ Das Edelsteinmuse-
um beim Hotel-Restaurant Guniwirt 
wurde im Stil eines Stollens gestaltet. 
Es überzeugt mit einer Vielfalt an 
Kristallen und einem Edelsteinge-
schäft mit großer Auswahl an Souve-
nirs, Heilsteinen und Schmuck.
NEU: Chakrengarten

„Welcome to the garden for body, 
mind, and soul.“ The gemstone 
museum at Hotel-Restaurant Guni-
wirt, designed to resemble a mining 
tunnel, impresses with its variety of 
crystals and a gemstone shop offe-
ring a wide selection of souvenirs, 
healing stones, and jewellery.
NEW: Chakra Garden

Öffnungszeiten: 	
17.05. bis 13.10.25 
täglich, Ruhetag in der Nebensaison auf 
der Homepage ersichtlich;
Juli und August kein Ruhetag
10:00 – 18:00 Uhr

Opening Hours: 	
17/5/25 to 13/10/25, 
daily, days off in the low season can be 
found on the website;
July and August no closing day
10 am to 6 pm

Ermäßigter Preis:
EE  € 3,- anstatt € 6,-
KK  € 2,- € anstatt € 4,- (4 bis 12 J.)

Discounted price:
AA  €3.00 instead of €6.00
CC  €2.00 instead of €4.00 (4 to 12 yrs.)

Information: 8854 Krakaudorf, Krakaudorf 44; 
+43 (0) 3535 82 39 oder +43 (0) 664 244 07 90;
info@guniwirt.at; www.edelsteingarten.at
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Burg Finstergrün in 
Ramingstein

Leistung: Einmalig 30 % Ermäßigung auf 
den regulären Eintrittspreis.

Benefit: One-time 30 % discount on the 
regular admission price.

Die lebendigste Burg Salzburgs – ein 
Ort zum Erleben und Auftanken! 
Nach Burgführung, Ausstellung, 
Rätselquiz oder Klettergarten lädt 
die Naschkammer zur Stärkung im 
Burghof ein. Der Waldseilgarten ist 
nur mit Voranmeldung zugänglich.

The most lively fortress in Salzburg – 
a place to experience and recharge!
After a visit to the fortress or exhi-
bition, after puzzling or climbing in 
the crag, the ’Naschkammer’ in the 
courtyard invites you to refuel. It is 
requested to book in advance for 
the forest ropes course.

Öffnungszeiten: 
09.05. bis 05.10.25	
Führungen: Mai, Juni, September und 
Oktober immer Fr, Sa, So und Feiertags 
um 14:30 Uhr. 
Juli und August täglich um 14:30 Uhr.
Naschkammer: Mai, Juni, September 
und Oktober immer Fr und Sa von 
13:00 – 18:00 Uhr; So und Feiertag von 
10:00 – 18:00 Uhr; Juli und August von 
Mo bis Sa von 13:00 – 18:00 Uhr und So 
von 10:00 – 18:00 Uhr.

Opening Hours: 	
9/5/25 to 5/10/25
Tours: May, June, September, and October 
– Friday, Saturday, Sunday, and on public 
holidays, 2.30 pm.
July & August – daily at 2:30 pm.
’Naschkammer’: May, June, September, 
October, every Friday and Saturday from 
1 pm to 6 pm; Sunday and public holiday 
from 10 am to 6 pm; Jul, Aug, Monday to 
Saturday from 1 pm to 6 pm. Sunday from 
10 am to 6 pm.

Ermäßigter Preis:
EE  € 10,50 anstatt € 15,-
KK  € 5,25 anstatt € 7,50 (4 bis 15 J.)
FF  € 22,40 anstatt € 32,-

      (max. 2 Erwachsene & 4 Kinder)

Discounted price: 
AA  €10.50 instead of €15.00
CC  €5.25 instead of €7.50 (4 to 15 yrs.)
FF  €22.40 instead of €32.00

      (maximum of 2 adults & 4 children)

Information: 5591 Ramingstein;
+43 (0) 699 18 87 70 74; +43 (0) 699 18 87 70 77;
info@burg-finstergruen.at; www.burg-finstergruen.at 

3D Bogenparcours Maltatal

Leistung: Einmalig 30 % Ermäßigung auf 
den 3D Bogenparcours Maltatal.

Benefit: One-time 30 % discount on the 
regular price.

Erlebe einen Bogenparcours der 
Extraklasse und beweise Treffsicher-
heit an heimischen 3D-Tieren! Der 
Parcours hat eine Länge von ca.
1.200 m und führt durch ein flaches
Waldareal, in dem sich Jung und Alt
gut zurechtfinden können.

Experience a top-class archery 
course and test your accuracy on 
local 3D animal targets!
The course spans approximately 
1,200 m and leads through a flat 
forest area, ensuring an enjoyable 
experience for both young and old. 

Öffnungszeiten: 	
Mai bis September 2025,
täglich, 09:00 – 17:00 Uhr 
Oktober & November: auf Anfrage

Opening Hours: 
May to September 2025,
daily, 9 am to 5 pm 
October & November: on request 

Ermäßigter Preis:
EE  € 21,- anstatt € 30,- 
JJ  € 19,60 anstatt € 28,-
KK  € 18,20 anstatt € 26,- (6 bis 15 J.)

Discounted price:
AA  €21.00 instead €30.00 
YY  €19.60 instead €28.00
CC  €18.20 instead €26.00 (6 to 15 yrs.)

Information: 9854 Malta, Koschach 10;
+43 (0) 660 287 86 40; 
office@alpinsport-koller.at; www.alpinsport-koller.at



www.lungau.at Salzburger Lungau	46 47

Bonus Leistungspartner Bonus service partner

Brauereiführung auf 1.670 m 

Leistung: Einmalig 20 % Ermäßigung auf 
den regulären Tarif.

Benefit: One-time 20 % discount on the 
regular price.

In der Schaubrauerei auf 1.670 m 
Seehöhe können nach einem neuen, 
patentierten Brauverfahren 1.000 l 
Bier pro Tag produziert werden. Um 
diesen spannenden Vorgang mit-
zuverfolgen, kannst du die Brauerei 
freitags bei Führungen bestaunen. 
In die Führung inkludiert sind eine 
Bierverkostung und ein Snack. 
Telefonische Voranmeldung bis zum 
Vortag erforderlich.

At the show brewery at 1,670 m 
above sea level, up to 1,000 l of beer 
can be produced every day using a 
new, patented brewing process.
You can witness this fascinating pro-
cess firsthand during guided tours 
on Fridays. The tour includes a beer 
tasting and a snack.
Advance booking by phone required 
by the day before.

Öffnungszeiten: 	
Sommersaison 2025,
Freitag, 16:00 – 17:00 Uhr

Opening Times:  	
Summer season 2025, 
Friday, 4 to 5 pm

Ermäßigter Preis:
EE  € 20,- anstatt € 25,-

Discounted price: 
AA  €20.00 instead of €25.00 

Information: 9863 Katschberg, Katschberghöhe 19;
+43 (0) 4734 612;
christoph@hinteregger-hotels.com; www.stamperl-katschberg.at

Murtalbahn Dampfzug

Leistung: Einmalig 30 % Ermäßigung pro 
Person auf Vollpreiskarten für Dampf-
zugfahrten.

Benefit: One-time 30 % discount per 
person on a ride on the steam train (full 
price ticket). 

Mit dem Dampfzug geht es in 
historischen Waggons durchs Obere 
Murtal. Entlang der Mur, vorbei an 
malerischen Gebirgskulissen, Wäl-
dern und Auen. Ein Erlebnis, welches 
das Herz jedes Eisenbahnfreundes 
höher schlagen lässt. Kulinarische 
Schmankerl und musikalische Unter-
haltung warten auf dich im Zug. Dann 
heißt es nur noch: zurücklehnen und 
das besondere Ambiente genießen. 
Freu dich auf eine erlebnisreiche 
Fahrt! 

All aboard! Jump on the steam train 
for a journey through the upper Mur 
valley, sitting in historic carriages.
Travel along the Mur river, passing 
picturesque mountain landscapes, 
forests, and wetlands – an experi-
ence that will delight every railway 
enthusiast. Culinary delicacies and 
live music await you on board.
So sit back, relax, and enjoy the 
unique atmosphere. Look forward to 
an unforgettable ride! 

Fahrplan: 	
An ausgewählten Terminen; 
Dienstag, Donnerstag & Sonntag in den 
Sommermonaten.
Weiterführende Informationen zu den 
Fahrplänen findet ihr online unter:  
www.steiermarkbahn.at

Time table:  	
On selected dates;
Tuesday, Thursday & Sunday during the 
summer months.
You can find more information about the 
timetables online at: 
www.steiermarkbahn.at

Ermäßigter Preis:
EE  € 30,80 anstatt € 44,- (Vollpreis-	
      ticket für die Hin- und Retourfahrt 	
      von Murau nach Tamsweg)

Discounted price: 
AA  €30.80 instead of €44.00 
      (full price ticket for the return journey)

Information: 8850 Murau, Bahnhofviertel 4a;
+43 (0) 676 840 01 11 16;
murtalbahn@steiermarkbahn.at; www.steiermarkbahn.at 
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Taurachbahn 

Leistung: Einmalig 20 % Ermäßigung auf 
den regulären Fahrtenpreis.

Benefit: One-time 20 % discount on the 
regular price.

Dampfzugfahrt auf nostalgische Art 
von Mauterndorf nach St. Andrä oder 
umgekehrt. Auf schmaler Spur durch 
den Salzburger Lungau reisen – wie 
vor hundert Jahren. Im Einsatz sind 
ausschließlich alte Dampflokomoti-
ven und Waggons.
Anmeldung für Gruppenreisen ab 10 
Personen erforderlich.

A nostalgic steam train ride from 
Mauterndorf to St. Andrä or vice 
versa. Travel through Lungau on 
a narrow-gauge railway – just like 
100 years ago! Only historic steam 
locomotives and carriages are in 
operation, making this journey a 
truly special experience.
Advance booking required for 
groups of 10 or more. 

Öffnungszeiten: 	
28.06. bis 21.09.25,
10:00 – 16:40 Uhr
Details unter www.taurachbahn.eu

Opening Hours:  	
28/6/25 to 21/9/25,
10 am to 4.40 pm
For details, go to www.taurachbahn.eu

Ermäßigter Preis (hin und zurück):
EE  € 16,- anstatt € 20,-
KK  € 8,- anstatt € 10,- (6 bis 15 J.) 

Discounted fare (round-trip):
AA  €16.00 instead of €20.00
CC  €8.00 instead of €10.00 (6 to 15 yrs.) 

Information: 5570 Mauterndorf, Markt 153 (Bahnhof);
+43 (0) 660 959 00 09;
reservierung@taurachbahn.eu; www.taurachbahn.eu

Hof-Führung am Standlhof

Leistung: Einmalig 25 % Ermäßigung auf 
den regulären Tarif.

Benefit: One-time 25 % discount on the 
regular price.

Erlebe eine Führung und erhalte 
dabei einen Einblick in die Lungauer 
Landwirtschaft hautnah:
•	 Stall & Tiere: Schweine, Rinder, 

Schafe, Pferde
•	 Werkstätten & Unterricht: 

Holz, Metall, Maschinen, Obst, 
Milchverarbeitung & Metzgerei 
(von außen)

•	 Handmelken oder Butter- 
schütteln

•	 Hofladen „Lungauer Speis“
Nach der Führung gibt es noch einen 
kleinen Lungauer Imbiss und die 
Möglichkeit zum Einkauf! 

Experience a guided tour and gain 
insight into Lungau’s agriculture with 
the following highlights:
•	 Barn & Animals: pigs, cattle, 

sheep, horses
•	 Workshops & Education: wood, 

metal, machinery, fruit, dairy 
processing & butchery (from 
the outside)

•	 Hands-on Activities: hand 
milking or butter shaking

•	 Lungauer Speis – farm shop
After the tour, enjoy a small Lungau 
snack and the opportunity to shop!

Öffnungszeiten:	
Freitag, 09:00 – 16:00 Uhr
Samstag, 09:00 – 12:00 Uhr
Führung: Freitag, 15:00 Uhr
Treffpunkt: Lungauer Speis Hofladen
Anmeldung: bis Donnerstag 17:00 Uhr
Mindestteilnehmer: 10 Personen

Opening Hours:  	
Friday, 9 am to 4 pm
Saturday, 9 am to 12 pm
Guided tour: Friday, 3 pm
Meeting point: Lungauer Speis – farm shop
Registration: by Thursday no later than 5 pm
Minimum participation: 10 persons

Ermäßigter Preis:
EE  € 9,- anstatt € 12,-
KK  € 4,50 anstatt € 6,- (6 bis 13 J.)

Discounted price: 
AA  €9.00 instead of €12.00
CC  €4.50 instead of €6.00 (6 to 13 yrs.) 

Information: 5580 Tamsweg, Wölting 58;
+43 (0) 664 896 21 93; 
info@lungauerspeis.at; www.lungauerspeis.at	
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Wasserspiele und  
Erlebnispark Fallbach

Leistung: 20 % Ermäßigung auf den 
regulären Tarif.

Benefit: 20 % discount on the regular  
price.

Die Besucher erwartet auf einem 
10.000 m2 großen Gelände ein 
Naturspielplatz der besonderen Art. 
Das Spiel an den 25 Spielstationen, 
großteils aus natürlichen Ressourcen 
gefertigt, verlangt von den Kindern 
Kraft, Geschicklichkeit und Koor-
dination. Baumhausrutschen, ein 
Kletterbereich, ein Teich mit Floß, 
Seilrutsche, Zugseilbahn, fantasie-
volle Wasserspielgeräte entlang des 
Baches uvm. laden zum Ausprobieren 
und Spielen ein.

Visitors can look forward to a unique 
10,000 m2 natural playground!
With 25 play stations mostly made 
from natural materials, children can 
test their strength, skill, and coordi-
nation. Highlights include treehouse 
slides, a climbing area, a pond with 
a raft, a zip line, a rope railway, ima-
ginative water play equipment along 
the stream – and much more!
A perfect place for the curiosity and 
exploratory spirit of kids.

Öffnungszeiten: 	
01.05. bis 15.09.25 – 
täglich, 9:00 – 8:00 Uhr 
16. bis 30.09.25 – 
täglich, 10:00 – 17:00 Uhr

Opening Hours: 	
1/5/25 to 15/9/25 –
daily, 9 am to 6 pm
16/9/25 to 30/9/25 – 
daily, 10 am to 5 pm

Ermäßigter Preis:
EE  € 5,60 anstatt € 7,- 
KK  € 4,80 anstatt € 6,- 

Discounted price:
AA  €5.60 instead of €7.00 
CC  €4.80 instead of €6.00

Information: 9854 Malta, Brandstatt 11;
+43 (0) 4733 200 73 oder +43 (0) 664 73 93 89 88;
wassererlebnis@aon.at; www.erlebnispark-fallbach.at

Lungauer Heimatmuseum 
Tamsweg

Einmalig € 1,- Rabatt für Erwachsene 
und € 0,50 Rabatt für Kinder.

Benefit: One-time €1.00 discount for 
adults and €0.50 discount for children. 

Ein Querschnitt des bäuerlichen und 
bürgerlichen Lebens früherer Zeiten: 
barockes Schlafzimmer, Schränke- 
und Truhensammlung, alte Schulklas-
se, Schützenscheiben, Samson mit 
Zwergen, römische und vorrömische 
Funde.

A glimpse of rural and bourgeois life 
of past times: a baroque bedroom, 
a collection of cabinets and chests, 
an old classroom, shooting targets,  
the giant figure of Samson with 
his dwarfs, Roman and pre-Roman 
artifacts.

Öffnungszeiten: 	
04.06. bis 12.09.25,
Mittwoch bis Freitag, 
10:00 – 12:00 Uhr 
sowie Donnerstag & Freitag, 
14:00 – 16:00 Uhr

Opening Hours:  	
4/6/25 to 12/9/25,
Wednesday to Friday,
10 am to 12 pm
as well as Thursday & Friday,
2 to 4 pm

Ermäßigter Preis:
EE  € 3,- anstatt € 4,-
KK  € 1,- anstatt € 1,50 (6 bis 15 J.)

Discounted price: 
AA  €3.00 instead of €4.00
CC  €1.00 instead of €1.50 (6 to 15 yrs.)

Information: 5580 Tamsweg, Kirchengasse 2; 
+43 (0) 664 326 59 76;
info@museumsportal.com; www.museumsportal.com 
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Kaufhausmuseum

Leistung: Mehrmalige Ermäßigung auf 
den regulären Eintrittspreis.

Benefit: Multiple discounts on 
the regular price.

Ein Kaufhaus wie es früher war. 
Das Museum soll Besucher in die 
damalige Zeit zurückversetzen. Viele 
ausgestellte Dinge gibt es heute 
nicht mehr wie z. B. alte Schuh-
cremeschachteln, Geld von damals 
oder Maggi-Flaschen, die früher in 
jedem Haushalt standen.

Highlights sind ursprüngliche Ein-
richtungsgegenstände wie die Kassa 
oder die Waage.

A grocer’s just like in the old days. 
This museum takes visitors on a 
journey back in time, evoking nostal-
gia and good old memories. Many of 
the exhibited items no longer exist 
today, such as old shoe polish tins, 
historic currency, or Maggi bottles 
(soup seasoning) that once stood in 
every household.

Highlights include the original 
furnishings such as the cash register 
and scales.

Öffnungszeiten: 	
Montag, 10:00 – 12:00 Uhr 
Donnerstag, 16:00 – 18:00 Uhr 
Samstag, 14:00 – 16:00 Uhr 
Für Gruppen sind auch 
Sondertermine möglich.

Opening Hours:  	  
Monday, 10 am to 12 pm 
Thursday, 4 to 6 pm 
Saturday, 2 to 4 pm  
Groups can arrange special 
appointments for visits.

Ermäßigter Preis:
EE  € 2,- anstatt € 3,- 
KK  € 0,80 anstatt € 1,- (6 bis 15 J.)

Discounted price: 
AA  €2.00 instead of €3.00
CC  €0.80 instead of €1.00 (6 to 15 yrs.)

Information: 5582 St. Michael, Marktstraße 64;
+43 (0) 677 82 38; +43 (0) 677 62 94 88 66

Tauernbrennerei & 
Tauern Genussladen

Leistung: Einmalig 10 % Ermäßigung auf
Konsumation, Verkostung und Einkauf.

Benefit: One-time 10 % discount on the 
regular price on consumption, tasting and 
purchase. 

Als höchstgelegene Destillerie Öster-
reichs bieten wir unseren Gästen die 
Möglichkeit einer Verkostung unserer 
Edelbrände, Geiste und Liköre 
inklusive einer spannenden Führung 
durch die Welt der Brennkunst. Unse-
re Bauern in der Umgebung leisten in 
der Urproduktion von ihren Lebens-
mitteln Unglaubliches. Deshalb haben 
wir uns entschlossen, auch ausge-
suchte regionale Produkte in unser 
Sortiment aufzunehmen. Besuche 
uns in unserem Tauern Genussladen 
und überzeuge dich selbst. 

As Austria’s highest-located distillery, 
we offer our guests the oppor-
tunity to taste our fine brandies, 
spirits, and liqueurs, along with an 
exciting guided tour into the world 
of distilling.
The local farmers in our region 
achieve incredible results in produ-
cing high-quality ingredients. That’s 
why we have also chosen to include 
selected regional products in our 
assortment.
Visit us in our Tauern Genussladen 
and see for yourself!

Öffnungszeiten: 	
16.07. bis 19.09.25,
Mittwoch bis Freitag,
14:00 – 18:00 Uhr
Sondertermine auf Anfrage möglich!

Opening Hours: 	
16/7/25 to 19/9/25,
Wednesday to Friday, 2 to 6 pm
Special appointments available on request!

Ermäßigter Preis:
PP  € 13,40
Kleine Einführung in die Welt des  
Brennens + 3 Kostproben 
Dauer: ca. 30 min

Discounted price:
PP  €13.40
Small introduction to the world of distilling 
+ 3 tastings included 
Duration: approx. 30 min.

Information: 5562 Obertauern, Alpenstraße 5;
+43 (0) 6456 74 79;
 info@tauernbrennerei.at; www.tauernbrennerei.at
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Hofladen Aignerhof

Leistung: 10 % Ermäßigung auf die  
Bio-Produkte.

Benefit: 10 % discount on the organic 
farming products.

Seit 1543 in Familienbesitz, setzt 
der Bio-Betrieb seit 30 Jahren auf 
Direktvermarktung. Am Hof werden 
hochwertiges Bio-Fleisch von An-
gusrind, Hirsch und Reh, Selch- und 
Wurstwaren sowie Säfte, Marmela-
den und Liköre produziert.

Being a family property since 1543,  
this organic farm has been dedica-
ted to direct marketing for 30 years 
already.
The farm produces high-quality or-
ganic meat from Angus cattle, deer, 
and roe deer, as well as smoked 
meats, sausages, juices, jams, and 
liqueurs – all crafted with care and 
tradition.

Öffnungszeiten:
02.01. bis 31.12.25,
täglich, 09:00 – 18:00 Uhr

Sonn- und Feiertage nach 
telefonischer Rücksprache

Um telefonische Anmeldung wird 
gebeten.

Opening Hours:  	
2/1/25 to 31/12/25,
daily, 9 am to 6 pm

Sundays and public holidays after 
telephone consultation

We appreciate pre-registration by phone.

Information: 5583 Muhr, Hemerach 15;
Maria Ganitzer & Thomas Aigner
+43 (0) 664 547 74 45; info@aignerhof.at; www.aignerhof.at

Rest Sport – Sportgeschäft 
und Radverleih 

Leistung: Einmalig 10 % Ermäßigung auf 
deinen Einkauf, E-Bike- & Radverleih.

Benefit: One-time 10 % discount on your 
purchase, rental of electric bikes & bikes.

In den Shops in St. Michael und 
Mauterndorf findet ihr ausge-
wählte Produkte in den Bereichen 
Radfahren, Wandern, Bergsport und 
Schwimmen, sowie unseren Rad- 
und E-Bike-Verleih. 

In our shops in St. Michael and 
Mauterndorf, you’ll find a fine selec-
tion of products for cycling, hiking, 
mountaineering, and swimming, as 
well as our bike and e-bike rental 
service.

Öffnungszeiten: 	
St. Michael Ortszentrum: 
ab 20.05.25, 
09:00 – 12:15 Uhr & 14:30 – 18:00 Uhr 
Mauterndorf Schizentrum: 
02.06. bis 24.09.25; 09:00 – 17:00 Uhr 

Opening Hours:  	
St. Michael town center: 
Season opening: 20/5/25, 
9 am to 12:15 pm & 2:30 to 6 pm
Mauterndorf ski center: 
2/6/25 to 24/9/25, 9 am to 5 pm 

Information: 5570 Mauterndorf, Schizentrum 416,  5582 St. Michael; 
Poststraße 408, +43 (0) 6472 200 44 - 40 oder +43 (0) 664 531 27 92; 
office@sport-rest.com; www.sport-rest.com
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Information: 5571 Mariapfarr, Bruckdorf 609; 
+43 (0) 6473 82 06 oder +43 (0) 650 340 24 10; 
5570 Mauterndorf, Markt 54; +43 (0) 6472 73 63;
office@sport-pichler.at; www.sport-pichler.at

-10%
Verleihrabatt

auf E-Bikes

PICHLER

Lust auf  
  E.-Bike fahren?

E-Bike Verleih
Sport Pichler

Leistung: Einmalig 10 % Ermäßigung auf
den Verleih von Elektrofahrrädern.

Benefit: One-time 10 % discount on the
rental of electric bikes.

Bei Sport Pichler erhältst du alles für 
deinen sportlichen Sommerurlaub. 
Hier bekommst du eine individuelle, 
ausführliche Beratung beim Verleih 
eines E-Bikes. Deinem perfekten 
Bike-Ausflug steht somit nichts mehr 
im Weg. 

At Sport Pichler, you’ll find 
everything you need for your active 
summer holiday. Enjoy our friendly 
and individually tailored advice when 
renting an e-bike, ensuring a perfect 
biking adventure in our scenic 
surroundings.

Öffnungszeiten:
Montag bis Freitag, 
08:00 – 12:00 & 14:00 – 18:00 Uhr
Samstag, 08:00 – 12:00 Uhr

Mauterndorf: Anfang Juli bis Anfang
September ab 09:00 Uhr geöffnet

Außerhalb der Öffnungszeiten:
Tel. unter +43 (0) 650 340 24 10

Opening Hours:
Monday to Friday, 8 am to 12 pm &
2 to 6 pm

Saturday, 8 am to 12 pm

Mauterndorf: beginning of July to
beginning of September, open from 9 am.

After the opening hours: by phone
appointment, +43 (0) 650 340 24 10

Outdoor Adventures
Koller - Canyoning

Leistung: Einmalig 10 % Ermäßigung auf 
den regulären Tarif.

Benefit: One-time 10 % discount on the 
regular price. 

Active Canyoning ab 12 Jahren: 
Ein Erlebnis mit Abseilstellen, atem-
beraubenden Rutschen und Sprün-
gen bis 10 m. Inspiriert von der Kraft 
des Wassers erlebst du Naturschau-
spiele der besonderen Art.
Relax Canyoning ab 10 Jahren:
Ein Abenteuer für die ganze Familie! 
Leichte Tour mit Wasserrutschen, 
Kletterstellen und einfachen Sprün-
gen bis 4 m.

Active Canyoning (age 12 yrs.):
An adrenaline-filled experience with 
rappelling sections, breathtaking sli-
des, and jumps up to 10 m. Inspired 
by the power of water, you’ll witness 
nature’s spectacular beauty up 
close. Relax Canyoning (age 10 yrs.):
This gentle tour features water 
slides, climbing sections, and easy 
jumps up to 4 m, making it the per-
fect introduction to canyoning.

Öffnungszeiten: 	
Juli und August 
Anmeldung erforderlich 

Opening Times: 	
July and August
Registration necessary

Ermäßigter Preis:
Activ Canyoning: € 94,50 anstatt € 105,-
Relax Canyoning: € 72,- anstatt € € 80,-
(10 bis 60 J.) 

Discounted price:  
Active Canyoning: €94,50 instead of €105.00
Relax Canyoning: €72,- instead of €80.00 
(10 to 60 yrs.)

Information: 9854 Malta, Koschach 10;
+43 (0) 650 554 57 76;
office@alpinsport-koller.at; www.alpinsport-koller.at
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Information: 5570 Mauterndorf;
+43 (0) 664 422 80 83;
firn@sbg.at; www.firnsepp.com  

Alpinschule Firn Sepp

Leistung: Einmalig 10 % Ermäßigung auf 
das gesamte Outdoor-Angebot.

Benefit: One-time 10 % discount on all 
outdoor programmes.

Mindestteilnehmer: 
6 Personen bei Wildwasseraktivitäten 
bzw. nach Absprache.
Treffpunkt: 
Raftingcenter – Flugplatz Mauterndorf
Anmeldung: 
Bis zum Tag vor der Tour (spätestens 
16:00 Uhr) bei der Alpinschule Firn Sepp 
unter +43 (0) 664 422 80 83. 

Minimum participants: 
6 persons for wildwater activities or upon 
individual arrangement.
Meeting point: 
Rafting center – Airfield Mauterndorf  
Registration:  
By 4 pm one day prior to the tour at the 
latest at Firn Sepp – +43 (0) 664 42 80 83. 

Alle Outdoor-Angebote findest du hier: You can find all our outdoor activities here:

Bogenschießen 
Sport Pichler

Leistung: Einmalig 10 % Ermäßigung auf 
den regulären Tarif.

Benefit: One-time 10 % discount on the 
regular price.

Sich einmal wie Robin Hood fühlen!
Wir bieten dir eine Einführung in die 
faszinierende Welt des Bogenschie-
ßens. Unter der fachmännischen 
Anleitung unserer Bogenguides 
erlernst du die Grundtechniken. Bei 
einer geführten Runde auf der Bo-
gensportanlage Mauterndorf kannst 
du bei verschiedenen Zielen deine 
Treffsicherheit unter Beweis stellen. 

Feel like Robin Hood for a day!
We offer you an introduction to the 
fascinating world of archery. Under 
the expert guidance of our archery 
instructors, you will learn the basic 
techniques.
During a guided session at the Mau-
terndorf archery range, you can test 
your accuracy on various targets. 

Beginn Einführungskurs:	
Anfang Juli bis Ende September;
Mittwoch, 12:30 Uhr.
Anmeldung erforderlich
(mind. 5 Personen). 

Start of basic course:	
Beginning of July to end of September, 
Wednesday, 12.30 pm. 
Registration required (at least 5 persons). 

Ermäßigter Preis:
EE  € 22,50 anstatt € 25,-
KK  € 16,20 anstatt € 18,- (8 bis 15 J.) 

Discounted price:
AA  €22.50 instead of €25.00
CC  €16.20 instead of €18.00 (8 to 15 yrs.) 

Information: 5570 Mauterndorf, Markt 54;
+43 (0) 6472 73 63 oder +43 (0) 650 340 24 10;
office@sport-pichler.at; www.sport-pichler.at
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1 Stunde Verleih 
von Segway

Leistung: Einmalig 20 % Ermäßigung auf 
den regulären Tarif.

Benefit: One-time 20 % discount on the 
regular price. 

Erkundet auf den modernen High-
Tech-Rollern die Landschaft des 
Katschbergs. Die umweltfreundlichen 
Segways bringen euch schwungvoll 
durch die Natur. Der Verleih gilt für  
1 Stunde. Bei einer Überziehung wird 
eine weitere Stunde verrechnet. 
•	 Für Kinder ab 12 Jahren in Be-

gleitung eines Erwachsenen.
•	 Reservierung empfohlen!
•	 Nutzung nur bei trockenem 

Wetter.

Explore the Katschberg landscape 
on modern high-tech scooters!
These eco-friendly Segways take 
you through nature effortlessly. 
Rental duration: 1 hour (you will be 
charged for exceeding the time of 
one hour).
•	 For children aged 12 yrs.        

accompanied by an adult.
•	 Reservation recommended!
•	 Use only in dry weather.

Öffnungszeiten: 	
26.05 bis 05.11.25,
täglich, 10:00 – 17:00 Uhr  

Opening Hours: 	
26/5/25 to 5/11/25,
daily, 10 am to 5 pm  

Ermäßigter Preis:
PP  € 30,40  anstatt € 38,-

Discounted price:  
PP  €30.40 instead of €38.00

Information: 9863 Katschberg, Katschberghöhe 6;
+43 (0) 4734 319;
cristallo@falkensteiner.com; www.falkensteiner.com/cristallo

Elektro Trial Park Obertauern

Leistung: Einmalig 10 % Ermäßigung auf 
den regulären Tarif.

Benefit: One-time 10 % discount on the 
regular price.

Trial ist ein cooler Action-Motorsport 
für jedermann und jedefrau. Es gibt 
Motorräder für jede Körpergröße 
und eigens dafür abgestimmte 
Trial-Abschnitte. Der Spaß an der 
Bewegung ist das Ziel dieses Sports. 
Wichtig: Für Kinder und Jugendliche 
ein echtes Erlebnis (ab 3 Jahren 
möglich). Festes Schuhwerk und eine 
lange Hose sind mitzubringen!

Trial is a cool action motorsport for 
everyone. There are motorcycles and 
trial sectors for each height. The am-
bition of this sport is having fun with 
this playful movement. Wear sturdy 
shoes and long trousers! A great 
experience for kids and teenagers, 
starting at the age of 3.

Öffnungszeiten: 	
27.06. bis 14.09.25,
täglich, 10:00 – 18:00 Uhr
Montag Ruhetag

Opening Hours:  	
27/6/25 to 14/9/25,
daily, 10 am to 6 pm
closed on Mondays

Ermäßigter Preis:
EE  € 45,- anstatt € 50,- für 15 Minuten
EE  € 67,50 anstatt € 75,- für 30 Minuten
JJ  € 36,-anstatt € 40,- für 15 Minuten
JJ  € 58,50 anstatt € 65,- für 30 Minuten
KK  € 31,50 anstatt € 35,- für 15 Minuten
KK  € 54,- anstatt € 60,- für 30 Minuten

Die Schutzausrüstung, Helm und  
Rücken-Protektor, ist im Preis  
inkludiert.

Discounted price:
AA  €45.00 instead of €50.00 for 15 minutes
AA  €67.50 instead of €75.00 for 30 minutes
YY  €36.00 instead of €40.00 for 15 minutes
YY  €58.50 instead of €65.00 for 30 minutes
CC  €31.50 instead of €35.00 for 15 minutes
CC  €54.00 instead of €60.00 for 30 minutes

The protective equipment, helmet and back 
protector, is included in the price.

Information: 5562 Obertauern, Römerstraße 9;
+43 (0) 6456 202 50;
info@obertauern-sport.com; www.obertauern-sport.com



www.lungau.at Salzburger Lungau	62 63

Bonus Leistungspartner Bonus service partner

Sportshop Skiworld 
Obertauern 

Leistung: Einmalig 10 % Ermäßigung auf 
den Einkauf und Verleih im Sportshop.

Benefit: One-time 10 % discount on the 
purchase and rental in the sports store. 

Wir bieten dir den perfekten Tag in 
Obertauern. Ob E-Bike Verleih oder 
Wanderbekleidung, wir haben alles, 
was du für dein Erlebnis in den Ber-
gen benötigst. Auch nach schönen 
Stunden in der Bergwelt Obertauerns 
kannst du deinen Tag auf unserer 
neuen Sonnenterasse ausklingen 
lassen. Wir freuen uns schon auf 
deinen Besuch!

We offer you the perfect day in 
Obertauern!
Whether you’re looking for e-bike 
rentals or hiking gear, we have 
everything you need for your alpine 
adventure.
After an amazing day in the moun-
tains of Obertauern, you can relax and 
enjoy the sunset on our new terrace.
We look forward to your visit!

Öffnungszeiten: 	
01.06. bis 31.09.25
Die aktuellen Öffnungszeiten findest du 
unter www.skiworld.at

Opening Hours: 	
1/6/25 to 31/9/25
You can find our up-to-date opening hours 
at www.skiworld.at

Information: 5562 Obertauern, Römerstraße 69;
+43 (0) 664 327 03 02;
shop@skiworld.at; www.skiworld.at

Paragleiten – Tandemflüge 

Leistung: Einmalig 12 % Ermäßigung 
pro Person auf Tandemflüge (gegen 
Voranmeldung).

Benefit: One-time 12 % dicount per person 
on tandem flights (booking in advance is 
required).

Erlebt den Salzburger Lungau aus der 
Vogelperspektive. An der Seite eines 
erfahrenen Tandempiloten sind keine 
Vorkenntnisse notwendig. In den 
Sitzgurt schnallen und das wunder-
volle Panorama der Bergwelt auf sich 
wirken lassen!

Experience the region of Lungau 
from a bird’s-eye view!
No prior experience is needed – sim-
ply soar through the skies together 
with an experienced tandem pilot 
and enjoy the breathtaking pano-
rama.

Öffnungszeiten: 	
29.05. bis 03.11.25,
täglich, 09:00 – 18:00 Uhr
Dauer: ca. 1:50 h, Flugzeit ca. 20 Minuten 
(Höhenunterschied ca. 1.100 m)
Bei Schlechtwetter geschlossen. 

Opening Hours:	  	
29/5/25 to 3/11/25,
daily, 9 am to 6 pm
Duration: approx. 1h50, air time around 
20 minutes (difference in height around 
1,100 m) 
Closed in case of bad weather.

Ermäßigter Preis:
EE  € 140,- anstatt € 160,-
KK  € 130,- anstatt € 150,- (bis 12 J.) 

Discounted price: 
AA  €140.00 instead of €160.00
CC  €130.00 instead of €150.00 (up to 12 yrs.) 

Information: Kurt Pirker, Paragliding-Tandemflüge;
+43 (0) 664 276 85 51;
tandemflug@gmx.at; www.tandemfly.at 
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Sportfex – Sportgeschäft 
mit (E-)Bike-Verleih

Leistung: Einmalig 10 % Ermäßigung auf 
den Radverleih und 10 % Ermäßigung 
auf den Einkauf.

Benefit: One-time 10 % discount on bike 
rentals and 10 % discount on purchases.

Ob vollgefedertes (E-)Mountainbike 
oder gemütliches (E-)Trekkingrad, 
nütze unsere große Auswahl an  
Fahrrädern für deine ganz spezielle 
Entdeckungsreise durch den Salzbur-
ger Lungau. Wir haben auch Kinder-
E-Bikes oder Fahrradanhänger im 
Angebot, ein Spaß für die ganze 
Familie ist somit garantiert. Herzlich 
willkommen auch für den Einkauf 
deines nächsten Bergsport-Outfits – 
garantiert mit Rabatt!

Whether you’re looking for a full-
suspension (e-)mountain bike or a 
comfortable (e-)trekking bike, take 
advantage of our wide selection for 
your unique adventure through the 
Salzburger Lungau.
We also offer children’s e-bikes 
and bike trailers, ensuring fun for 
the whole family. Make use of our 
shopping discount for your next 
mountain sports outfit – from hiking 
boots to outdoor clothing!

Öffnungszeiten: 	
Montag bis Freitag, 08:30 – 12:30 Uhr & 
14:00 – 18:00 Uhr

Samstag von 08:30 - 12:30 Uhr geöffnet

Juli und August, auch am Samstag 
Nachmittag, 14:00 – 17:00 Uhr 

Opening Hours:	  	
Monday to Friday, 
8:30 am to 12:30 pm & 2 to 6 pm

Saturday, 8:30 am to  12:30 pm

July and August, also on Saturday 
afternoons, 2 to 5 pm

Information: 5582 St. Michael, Murtalstraße 641, neben Hofer;
+43 (0) 6477 202 71;
info@sportfex.at; www.sportfex.at

PonyAlm-Express zur  
PonyAlm

Leistung: Einmalig 20 % Ermäßigung pro 
Person auf den PonyAlm-Express (gegen 
Voranmeldung).

Benefit: One-time 20 % discount per 
person on the PonyAlm Express (booking 
in advance is required).

Auf geht’s mit der Pferdekutsche zur 
PonyAlm (Pritzhütte). Dort angekom-
men, warten viele unvergessliche 
Abenteuer: Pony reiten, putzen, 
pflegen und streicheln, Wasserspiel-
platz, Sonnenterrasse für die Eltern 
und vieles mehr.

Off you go on a horse-drawn carria-
ge ride to the PonyAlm (Pritzhütte)!
Countless unforgettable adventures 
wait for you there: pony riding, groo-
ming, caring and cuddling, a water 
playground, a sun terrace for mom 
and dad, and much more! 

Treffpunkt:
Dorfplatz Katschberghöhe

Öffnungszeiten:
31.05. bis 31.10.25, 
täglich, Montag Ruhetag
10:00 – 16:00 Uhr

Dauer: ca. 3 h (1:30 h Hin- und Rück-
fahrt, 1:30 h Aufenthalt)

Meeting point: 	
village square Katschberghöhe

Opening Hours: 	
31/5/25 to 31/10/25, 
daily, closed on Mondays
10 am to 4 pm 

Duration: approx. 3 h (1h30 round-trip, 
1h30 stop)

Ermäßigter Preis:
EE  € 27,- anstatt € 34,-
KK  € 16,- anstatt € 20,- (3 bis 12 J.)

Discounted price:  
AA  €27.00 instead of €34.00
CC  €16.00 instead of €20.00 (3 to 12 yrs.)

Information: 5582 St. Michael, Katschberg;
+43 (0) 664 284 45 83;
info@pferdezentrum-katschberg.at; www.ponyalm.at 
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Kindergeländeritt für 
Anfänger

Leistung: Einmalig € 2,- Rabatt Ermäßi-
gung pro Teilnehmer.

Benefit: One-time €2.- discount per 
participant.

Kindergeländeritt beim Reitparadies 
Kirchnerhof für Anfänger. Die Eltern 
gehen dabei mit und führen das 
Pferd. Die Kinder fühlen sich gut 
aufgehoben und können den Ritt so 
richtig genießen!

Children’s guided horseback riding at 
Reitparadies Kirchnerhof – perfect 
for beginners!
Parents accompany their child and 
lead the horse, ensuring a safe and 
enjoyable experience.

Zeitpunkt: 
Montag, 14:00 – 14:45 Uhr
Treffpunkt: 13:45 Uhr, Reitparadies 
Kirchnerhof (Zufahrt über Mariapfarr/
Örmoos/Zankwarn/Grabendorf/Tscha-
ra/Hinterberg)
Anmeldung bis Sonntag, 16:00 Uhr:
 +43 (0) 664 122 52 61 oder
+43 (0) 6473 70 96

Riding time:
Monday, 2 to 2:45 pm
Meeting point: 1:45 pm, Riding Paradise 
Kirchnerhof (access via Mariapfarr/
Örmoos/Zankwarn/Grabendorf/
Tschara/Hinterberg) 
Registration by Sunday, 4 pm:  
+43 (0) 664 122 52 61 or  
+43 (0) 6473 70 96

Ermäßigter Preis: 	
PP  € 23,- anstatt € 25,-

Discounted price:
PP  €23.00 instead of €25.00

Information: 5573 Weißpriach, Hinterberg 59 (Zufahrt über Mariapfarr); 
+43 (0) 664 122 52 61 oder +43 (0) 6473 70 96;
info@kirchnerhof.at; www.kirchnerhof.at 

Kräuterwanderung /  
Energetische Beratung

Leistung: Einmalig 10 % Ermäßigung auf 
eine Kräuterwanderung oder energeti-
sche Beratung.

Benefit: One-time 10 % discount on a her-
bal walk or numerological life counseling.

Kräuterwanderung zu den Heil- und 
Küchenkräutern und das Erlernen 
von deren Anwendung. Es gibt 
wertvolle Vorschläge für Hausmittel 
aus Großmutters Rezeptbuch. Findet 
bei jeder Witterung statt. Angeboten 
wird außerdem die numerologische 
Lebensberatung, bei der nur das 
persönliche Geburtsdatum benötigt 
wird, diese dauert ca. 1:40 h.

This guided hike is intended to make 
you recognize medicinal and culinary 
herbs and understand their fields of 
application. You’ll also receive home-
spun remedy tips from Granny’s 
recipe book. The hike takes place in 
all weather conditions.
We also offer numerological life 
counseling, where only your date of 
birth is required. The session lasts 
approx. 1h40.

Kräuterwanderung: 
Dienstag, 09:00 – 11:30 Uhr
Anmeldung bis Montag

Energetische Beratung: 
06.06. bis 19.09.25, 
Mittwoch bis Montag 
Termin nach Vereinbarung

Herbal hike: 
Tuesday – 9 to 11.30 am 
Registration by Monday

Energetic counseling: 
6/6/25 to 19/9/25,
Wednesday to Monday, by arrangement 

Ermäßigter Preis:
Kräuterwanderung: 
PP  € 16,- anstatt € 18,-
Numerologische Lebensberatung: 
PP  € 85,- anstatt € 98,-

Discounted price: 
Herbal hike:
PP  €16.00 instead of €18.00
Numerological life counseling:
PP  €85.00 instead of €98.00

Information: Zankwarn 101, 5571 Mariapfarr; 
+43 (0) 664 75 05 49 07
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Jausenstation
Wildbachhütte

Leistung: Einmalig 10 % Ermäßigung auf 
die Konsumation.

Benefit: One-time 10 % discount on the 
consumption.

Genieße den herrlichen Ausblick, 
die familiäre Atmosphäre und die 
schmackhaften Produkte vom Bio-
Bauernhof auf der Sonnenterrasse. 
Die kleinen Gäste können sich auf 
der großen Spielwiese austoben. De-
tails zu den verschiedenen Themen-
wegen rund um die Hütte findest du 
auf maps.lungau.at.

Enjoy the stunning view, the warm 
family atmosphere, and the delicious 
organic farm products at the sun 
terrace of Wildbachhütte.
Little guests can explore the large 
playground, while you just take a 
deep breath.
Find details about the various theme 
walks around the hut at
maps.lungau.at.

Öffnungszeiten:
29.05. bis 29.06.25 – Samstag & Sonntag  
01.07. bis 05.10.25 – täglich
11.10. bis 26.10.25 – Samstag & Sonntag

Open Days:	
29/5/25 to 29/6/25 – Saturday & Sunday 
1/7/ to 5/10/25  – opened daily
11/10/ to 26/10/25 – Saturday & Sunday

Information: 5575 Lessach, Jausenstation Wildbachhütte;
+43 (0) 664 410 75 13;
jakob.kocher@aon.at; www.wildbachhuette.com

Almwirtshaus Ainkehr

Leistung: 10 % Ermäßigung auf den 
Käsekurs und 10 % Ermäßigung auf 
ausgewählte Speisen.

Benefit: 10 % discount on a cheese-making 
course and 10 % discount on selected dishes

Gemeinsam mit Almwirt Gerfried 
lernen Groß und Klein ihren eigenen 
schmackhaften Frischkäse herzu-
stellen. Mit einigen Litern Heumilch, 
der richtigen Rezeptur und sorgfältig 
ausgewählten Zutaten kann’s 
losgehen. Der Käsekurs beinhaltet 
außerdem eine Verkostung und der 
selbstgemachte Frischkäse kann mit 
nach Hause genommen werden.

Together with Almwirt and host Ger-
fried, both young and old can learn 
how to make their own delicious 
cream cheese.
With just a few liters of hay milk, the 
right recipe, and carefully selected 
ingredients, you’re ready to get 
started! The cheese-making course 
includes a tasting, and you can take 
your self-made cream cheese home 
with you.

Termine:
Donnerstag, 15:00 – 17:00 Uhr
Teilnahme nur mit Voranmeldung bis 
spätestens 16:30 Uhr 
am Vortag im Almwirtshaus Ainkehr 
oder telefonisch: +43 664 520 04 30

Öffnungszeiten:
14.06. bis Ende September 2025

Dates:  
Thursday, 3 to 5 pm
Participation only with pre-registration by 
4:30 pm the day before, 
either in person or by phone: 
+43 664 520 04 03

Opening times: 
14/6/25 to end of september 2025

Ermäßigter Preis:
EE  € 40,50 anstatt € 45,-
KK  € 31,50 anstatt € 35,- (5 bis 10 J.)

Discounted price: 
AA  €40.50 instead €45.-
CC  €31.50 instead €35.- (5 to 10 yrs.)

Information: 9863 Katschberg, Ainkehr Katschberg;
+43 (0) 664 520 04 30;
almwirtshaus@ainkehr-katschberg.at; www.ainkehr-katschberg.at
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Genusskulinarik Rauchkuchl 
in der Lungauer Stub’n

Leistung: 10 % Ermäßigung auf die  
Genusskulinarik Rauchkuchl.

Benefit: 10 % discount at the open hearth 
kitchen with fascinating cooking show. 

Genieße regionaltypische Gerichte 
aus der Lungauer Rauchkuchl. Eine 
Vielzahl an Vorspeisen, Suppen und 
Desserts stehen zur Auswahl bereit 
und die Hauptspeisen werden sogar 
für dich vor deinen Augen zubereitet.

Enjoy typical regional dishes from 
the Lungauer Rauchkuchl. You can 
choose from a variety of starters, 
soups, and desserts, and the main 
courses are even prepared for all the 
guests to see.

Öffnungszeiten: 	
Original Lungauer Stub’n:  
18:00 – 22:00 Uhr
Rauchkuchl:  
18:00 – 21:00 Uhr
Historischer Gewölbekeller für  
Romantik-Dinner auf  Vorbestellung.

Opening Hours: 	
Unique Lungau parlor:  
6 to 10 pm
Open hearth kitchen: 
6 to 9 pm
Romantic dining in the historical wine 
cellar only on appointment.

Ermäßigter Preis:
EE  € 37,80 anstatt € 42,-
KK  € 18,90 anstatt € 21,- (2 bis 11 J.)

Discounted price:  
AA  €37.80 instead of €42.00
CC  €18,90 instead of €21.00 (2 to 11 yrs.)

Information: 5582 St. Michael, Poststraße 13;
+43 (0) 6477 71 55;
info@hotel-wastlwirt.at; www.hotel-wastlwirt.at

Lazy Flamingo Diner 
Obertauern

Leistung: Einmalig 10 % Ermäßigung auf 
die gesamte Konsumation.

Benefit: One-time 10 % discount on your
consumption. 

American flavor meets Austrian 
cuisine. Original ist das stylische 
Interieur, frische Zutaten in höchster 
Qualität sind für uns selbstver-
ständlich. Hausgemachte Burger, 
knusprige Pizzen, vitaminreiche 
Bowls & leckere Ribs. Highlights: 
Sonnenterrasse mit Kaffee & Süßem, 
Bottle Bar und Private Lounge für 
deine gelungene Feier!

American flavor meets Austrian 
cuisine. The stylish interior is unique, 
and fresh, high-quality ingredients 
are a given for us. Homemade bur-
gers, crunchy pizzas, vitamin-packed 
bowls & delicious ribs. Highlights: our 
sun terrace with coffee & sweets, 
Bottle Bar, and Private Lounge for 
your perfect celebration!

Öffnungszeiten: 	
27.06. bis  22.09.25, 
täglich, 11:45 – 21:00 Uhr 

Opening Hours:  	
27/6/25 to 22/9/25, 
daily, 11.45 am to 9 pm 

Information: 5562 Obertauern, Römerstraße 53;
+43 (0) 6456 73 36 - 909; 
relax@lazy-flamingo.at; www.lazy-flamingo.at
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Fleischhauerei Schader

Leistung: Einmalig 10 % Ermäßigung auf 
den Einkauf.
Mindesteinkaufswert: € 20,-

Benefit: One-time 10 % discount on the 
purchase.
Minimum purchase: €20.00

Die Besonderheit besteht darin, 
keine „Metzgerei von der Stange“ zu 
sein, sondern im traditionellen und 
handwerklichen Stil betrieben zu 
werden. 

The special feature lies in not being 
a standard butcher shop, but rather 
one that operates in a traditional and 
artisanal manner.

Öffnungszeiten: 	
Montag bis Freitag, 06:00 – 13:00 & 
14:30 – 18:00 Uhr sowie Mittwoch, 
06:00 – 13:00 Uhr,
Samstag, 06:30–12:00 Uhr.
Filiale mit Imbisslokal beim Tamdi in 
Tamsweg, Johann-Löcker-Straße 2.
Durchgehend geöffnet (Montag Ruhe-
tag).

Opening Hours:  	
Monday to Friday, 6 am to 
1 pm & 2.30 to 6 pm, as well
as Wednesday, 6 am to 1 pm,
Saturday, 6.30 am to midday.
Shop with welcoming lunch service at 
’Tamdi’ in Tamsweg, 
Johann-Löcker-Straße 2. 
Open all day (Monday – day off).

Information: 5580 Tamsweg, Postplatz 6 / Johann-Löcker-Straße 2;
+43 (0) 6474 24 40 / +43 (0) 6474 272 55; 
info@preberwurst.com; www.preberwurst.com 

Creativcoiffeur Salon Erika

Leistung: Einmalig 10 % Ermäßigung 
auf die Friseurleistung/en (Produktkauf 
ausgenommen).

Benefit: One-time 10 % discount on 
hairdressing services (product purchase 
excluded).

Öffnungszeiten: 	
Dienstag & Mittwoch,
08:00 – 18:00 Uhr, Donnerstag geschlos-
sen, Freitag, 08:00 – 18:30 Uhr sowie 
Samstag, 08:00 – 14:00 Uhr.

Opening Hours: 	
Tuesday & Wednesday, 8 am to 6 pm, 
Thursday closed, Friday, 8 am to 6.30 pm 
as well as Saturday, 8 am to 2 pm.

Café Viva
Leistung: Einmalig 10 % Ermäßigung auf 
die gesamte Konsumation.

Benefit: One-time 10 % discount on your 
consumption. 

Eine schöne Sonnenterrasse, ein 
vielfältiges Angebot an Speisen und 
Getränken – genieße in toller Atmo-
sphäre schöne Urlaubsmomente.
Wir bieten feinstes italienisches Eis an!

A beautiful sun terrace, a diverse 
selection of food and drinks – enjoy 
wonderful holiday moments in the 
heart of Tamsweg.
Our specialty: authentic Italian ice 
cream!

Öffnungszeiten:
täglich, 09:00 – 23:00 Uhr, 
Dienstag Ruhetag

Opening Hours:
daily, 9 am to 11 pm,
closed on Tuesdays.

Information: 5580 Tamsweg, Postplatz 3  
+43 (0) 6474 23 62;
 feli.zoroaster@gmx.at; www.friseursalon-erika.at 

Information: 5580 Tamsweg, Marktplatz 8;
+43 (0) 664 825 97 56; 
info@hendlkoenig.at; www.cafe-viva.at
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Spaß im A320 Flugsimulator 

Leistung: Einmalig 10 % Ermäßigung 
pro Person.

Benefit: One-time 10 % discount on 
the regular price.

Maximale virtuelle Realität mit einem 
realistischen Cockpit, einer Rund-
umsicht & einer Simulation der beim 
Fliegen auftretenden Fliehkraft sorgt 
für Flugspaß mit Freunden & Familie. 
Im Cockpit haben 4 Personen Platz.  
Dauer ca. 1 h. 

Maximum virtual reality – with a 
realistic cockpit, a panoramic view, 
and simulated G-forces – makes for 
an exciting flight experience with 
friends and family.
The cockpit seats up to 4 people, 
the session lasts approx. 1 h.

Öffnungszeiten: 	
täglich, 10:00 – 19:00 Uhr   
(Voranmeldung notwendig)

Opening Hours:  	
daily, 10 am to 7 pm  
(reservation requested)

Ermäßigter Preis (für 1 Stunde):
für max. 4 Personen 
€ 143,- anstatt € 159,- 

Discounted price (for one hour):
maximum 4 people 
€143.00 instead of €159.00 

Information: 5582 St. Michael, Fichtengasse 597;
+43 (0) 664 243 52 62; 
zentrale@sidentus.com; www.lungau-simulation.at

Allgemeine Geschäftsbedingungen der 
(elektronischen) Gästekarte 

„LungauCard“ 
der Salzburger Lungau GmbH

Diese Allgemeinen Geschäftsbedingungen, kurz AGB, sind auf die von der Salzburger 
Lungau GmbH mit den einzelnen Beherbergungsbetrieben abgeschlossene Kooperati-
onsvereinbarung betreffend die elektronische Gästekarte „LungauCard“ der Salzburger 
Lungau GmbH anzuwenden und gelten durch den Hinweis auf die AGB, die mit der 
LungauCard ausgehändigt wurden, auch für den einzelnen Inhaber der LungauCard.

1. Definition 
Die LungauCard ermöglicht allen Personen, die während der LungauCard-Saison (die 
genauen Saisonzeiten werden von der Salzburger Lungau GmbH festgelegt) bei einem 
der LungauCard-Beherbergungsbetriebe übernachten, mit dem amtlichen Meldeschein 
gemeldet sind und die Voraussetzungen für die LungauCard erfüllen (können bei der Salz-
burger Lungau GmbH angefragt werden), die Inanspruchnahme der gekennzeichneten 
Leistungen der LungauCard-Leistungspartner. Die definierten Leistungen sind als solche 
gekennzeichnet und in der LungauCard-Broschüre angeführt. 

2. Leistungsumfang / Haftungsausschluss 
Die Inanspruchnahme der Leistungen führt ausschließlich zu einem Vertragsverhältnis 
zwischen den Inhabern der LungauCard und dem LungauCard-Leistungspartner.
Die Inhaber der LungauCard nehmen zustimmend zur Kenntnis, dass sich die Betriebs-
zeiten einiger Partner, vor allem aus witterungs- und saisonbedingten Umständen, nicht 
mit dem gesamten Zeitraum der LungauCard-Saison decken. Bei manchen Betrieben 
kann es aus Kapazitätsgründen auch zu längeren Wartezeiten kommen, manche Leis-
tungen können nur nach Voranmeldung in Anspruch genommen werden. Die Inhaber 
einer LungauCard erklären sich mit den angegebenen Öffnungs- bzw. Geschäftszeiten, 
allfälligen Zugangsbeschränkungen und auch den Auslastungshinweisen der LungauCard-
Leistungspartner einverstanden und verzichten auf jeglichen Schadenersatz, wenn be-
triebsbedingt oder ohne Verschulden der LungauCard-Leistungspartner die angebotenen 
Leistungen nicht oder nur teilweise erbracht werden. Die LungauCard-Leistungspartner 
haften zudem nur für grobe Fahrlässigkeit und Vorsatz, nicht jedoch für leichte Fahrläs-
sigkeit. Darüber hinaus besteht keine Haftung für allenfalls mitgeführte Garderobe oder 
sonstige mitgeführte Wertgegenstände. 
Die Inhaber der LungauCard nehmen des Weiteren zur Kenntnis, dass die Salzburger 
Lungau GmbH berechtigt ist, die Vereinbarung mit den einzelnen LungauCard-Leistungs-
partnern aus wichtigen Gründen auch während der Saison bzw. Vertragsdauer und damit 
unter Umständen während der Gültigkeit der einzelnen LungauCard zu beenden. Es 
können daraus keine wie immer gearteten Ansprüche gegenüber der Salzburger Lungau 
GmbH oder dem LungauCard-Beherbergungsbetrieb geltend gemacht werden.

3. Ausgabevoraussetzungen
Der LungauCard-Beherbergungsbetrieb ist verpflichtet, den Gast elektronisch zu melden 
und ihm für die Dauer seines Aufenthaltes eine LungauCard auszuhändigen. 

4. Nicht-Übertragbarkeit / Beschädigung / Verlust
Die LungauCard ist nicht übertragbar und gilt nur in Verbindung mit einem gültigen 
Lichtbildausweis. Sie darf also nur von jener Person benützt werden, deren Name auf 
der Karte steht bzw. im Strichcode gespeichert ist. Bei Nichtinanspruchnahme kann 
kein Ersatz geleistet werden. Verlust, Beschädigung oder technische Mängel sind dem 
LungauCard-Beherbergungsbetrieb unverzüglich zu melden. Dem Gast wird umgehend 
eine neue LungauCard ausgestellt. Mit der Ausstellung der neuen LungauCard verliert die 
verlorene bzw. beschädigte Karte sofort ihre Gültigkeit.

Allgemeine Informationen / General information
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5. Gültigkeit 
Die LungauCard-Saison gilt innerhalb des Datums der Anreise bis zum Datum der Abreise 
und verliert dann ihre Gültigkeit. Die Gültigkeit wird von den LungauCard-Leistungspart-
nern geprüft, siehe auch Punkt 1. Definition. 

6. Kinder
Grundsätzlich alle im Gästemeldeblatt als Kinder angeführten Personen bis zur Vollen-
dung des 15. Lebensjahres.

7. Verwendung 
Zur Erlangung der Kartenvorteile weist der Karteninhaber seine LungauCard vor, die vom 
LungauCard-Leistungspartner durch ein Akzeptanzgerät oder durch bloße Sichtprü-
fung mit Notiz der Kartennummer und dem Namen des Inhabers auf ihre Gültigkeit und 
Identität geprüft wird. Der Karteninhaber ist verpflichtet, auf Verlangen einen gültigen 
Lichtbildausweis vorzuweisen, anderenfalls kann ihm die freie oder ermäßigte Leistung 
verweigert werden.

8. Missbrauch
Bei missbräuchlicher Verwendung der LungauCard sind die LungauCard-Leistungspart-
ner berechtigt und verpflichtet, die LungauCard ersatzlos einzuziehen. Bei Missbrauch 
oder begründetem Verdacht auf missbräuchliche Verwendung wird Anzeige erstattet. 
Der Karteninhaber haftet für die missbräuchliche Verwendung der Karte durch Dritte. 
Bei Diebstahl oder Verlust ist er verpflichtet, diesen Vorfall prompt dem LungauCard-
Beherbergungsbetrieb oder der Salzburger Lungau GmbH unter +43 (0) 6477 89 88                 
oder an info@lungau.at zu melden. 

9. Haftungsausschluss der Salzburger Lungau GmbH
Die Inhaber der LungauCard nehmen zur Kenntnis, dass die Salzburger Lungau GmbH le-
diglich für die Abwicklung zwischen den Inhabern der LungauCard und den LungauCard-
Leistungspartnern bzw. den LungauCard-Beherbergungsbetrieben zuständig ist.
Die Inhaber der LungauCard verzichten gegenüber der Salzburger Lungau GmbH auf jeg-
lichen denkbaren Gewährleistungs- bzw. Schadensersatzanspruch und zwar unabhängig 
davon, ob nun dem LungauCard-Leistungspartner bzw. dem LungauCard-Beherber-
gungsbetrieb bei einem Schaden ein Verschulden anzulasten ist oder nicht. Festgehalten 
wird, dass – sofern es zu einem Haftungsfall kommt – die Salzburger Lungau GmbH nicht 
für einen derartigen Schadensfall haftet, zumal weder die LungauCard-Leistungspartner 
noch die LungauCard-Beherbergungsbetriebe Gehilfen der Salzburger Lungau GmbH 
sind. Ebenso steht den Inhabern der LungauCard gegenüber der Salzburger Lungau 
GmbH kein Schadenersatz für den Fall zu, dass allfällige in der Broschüre angeführte 
Leistungen von den LungauCard-Leistungspartnern nicht erfüllt werden.

10. Gerichtsstand
Für sämtliche Streitigkeiten aus der Verwendung der (elektronischen) Gästekarte „Lun-
gauCard“ der Salzburger Lungau GmbH bzw. allfälliger Schadensersatz- oder Gewährleis-
tungsansprüche wird die ausschließliche Zuständigkeit des Bezirksgerichtes Tamsweg 
sowie die ausschließliche Anwendung österreichischen Rechts vereinbart. 

11. Datenschutz
Mit Inanspruchnahme der LungauCard stimmt der Inhaber der LungauCard der Verwen-
dung seiner gespeicherten Adressdaten zu internen Verarbeitungszwecken im Sinne der 
europäischen Datenschutzrichtlinie (EU 2016/679) durch die Salzburger Lungau GmbH 
ausdrücklich zu. 

12. Vorzeitige Abreise 
Reist der Gast vor dem Datum ab, das als Datum der vorgesehenen Abreise im Melde-
schein eingetragen wurde, hat der Gast die LungauCard seinem LungauCard-Beherber-
gungsbetrieb unaufgefordert zu übergeben. Die LungauCard verliert mit dem Tag der 
Abreise ihre Gültigkeit. 
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General terms and conditions  
for the (electronic) “LungauCard“ 
of the Salzburger Lungau GmbH  

These general terms and conditions apply to cooperation agreements of the Salzburger 
Lungau GmbH with accommodation providers regarding the (electronic) guest card 
“LungauCard“ and also apply to the individual holders of the LungauCard with reference 
to the terms and conditions which were issued with the LungauCard. 

1. Definition 
The guest card enables all people, who stay at one of the participating accommodation 
providers during the LungauCard season (the exact season times are determined by the 
Salzburger Lungau GmbH), who are registered with the official hotel registration form, 
and who comply with the conditions of the guest card (details can be inquired at the 
Salzburger Lungau GmbH), to use the designated services of the guest card partners. 
The defined services are labeled and cited in the LungauCard brochure. 

2. Scope of services / Disclaimer 
The use of services leads to a contractual relationship between the holder of the guest 
card and those guest card partners who offer services.

The holder of the guest card acknowledges that the operation hours of some partners, 
mainly due to weather- and season-related conditions, may not coincide with the entire 
guest card season. With many businesses, there may be long waiting times due to ca-
pacity reasons. Many services may only be used upon advance registration. The guest 
card holder agrees to the listed opening and operating hours, as well as any access 
limitations and capacity constraints of the LungauCard partners, and waives any claim 
for compensation if, whether due to operational reasons or through no fault on the part 
of the service provider, the offered services cannot be provided, either in whole or in 
part. The guest card partners are liable only in cases of gross negligence and premedita-
tion but not in cases of slight negligence. In addition, no liability is accepted for clothing 
items or other objects of value carried along. 

The holder of the guest card also acknowledges that the Salzburger Lungau GmbH is 
entitled to terminate the agreement with individual guest card partners for impor-
tant reasons even during the season or the duration of the contract and, in certain 
circumstances, during the validity period of individual guest cards. No claims of any kind 
whatsoever can be asserted against the Salzburger Lungau GmbH or the guest card 
accommodation provider.

3. Requirements for issue
The guest card accommodation provider is obligated to register the guest electronically 
and to issue the LungauCard to the guests for the length of their stay. 

4. Non-transferability / Damage / Loss
The guest card is non-transferable and is only valid with a valid photo ID. It may also 
only be used by those people whose name is on the card or saved on the bar code. 
If services of the card aren’t used, there will be no refund. Loss, damage, or technical 
defects must be promptly reported to the guest card accommodation provider. The lost 
or damaged cards lose their validity immediately upon issue of a new LungauCard. 

5. Validity 
The guest card is valid from the date of arrival to the date of departure, at which point 
it loses its validity. The validity is checked by the guest card partners. See also Pt. No. 1 
Definition. 
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6. Children
In general all persons listed on the hotel registration form ages 15 and younger. 

7. Usage 
To obtain card benefits, the card holder must show their guest card, which will be 
verified by the guest card partners with a card reader or by visual inspection of validity 
and identity by checking the card number and the name of the card holder. The card 
holder is obligated to show a valid photo ID upon request, otherwise free or discounted 
services may be denied. 

8. Misuse
In the event of misuse of the guest card, the guest card partners are entitled and obli-
ged to confiscate the card without replacing it. A complaint will be filed upon misuse or 
well-grounded suspicion of misuse. The card holder is liable for misuse of the card by a 
third party. Upon theft or loss of the card, the card holder is obliged to promptly report 
this to the guest card accommodation provider or the Salzburger Lungau GmbH at 
+43 (0) 6477 89 88 or at info@lungau.at. 

9. Exclusion of liability for the Salzburger Lungau GmbH
The holder of the guest card acknowledges that the Salzburger Lungau GmbH is only 
responsible for the transaction between the holder of the guest card and the guest card 
partners or accommodation providers.  

The holder of the guest card forgoes any conceivable warranty or damage claims in 
respect to the Salzburger Lungau GmbH independent of whether or not the guest card 
partner or the guest card accommodation provider is accused of damages or is at fault. 
It should be noted that – in the event of liability – the Salzburger Lungau GmbH is not 
liable for such damages, especially since neither the guest card partners nor the guest 
card accommodation providers are adjuncts of the Salzburger Lungau GmbH. With res-
pect to the Salzburger Lungau GmbH, the holder of the guest card is also not entitled to 
compensation in the event that services mentioned in the brochure are not fulfilled by 
the guest card partners. 

10. Place of jurisdiction
For all disputes concerning the use of the (electronic) guest card of the Salzburger 
Lungau GmbH or for compensation or warranty claims, sole jurisdiction of the Tamsweg 
district court as well as application of Austrian law is stipulated. 

11. Data privacy
Upon using the LungauCard, the holder of the guest card expressly consents to the use 
of his/her stored address data for internal processing purposes within the meaning of 
the European Data Protection Directive (EU 2016/679) by the Salzburger Lungau GmbH. 

12. Early departure 
If the guest leaves before the departure date, which was entered as the foreseen de-
parture date in the form, the guest must hand over the guest card to their accommo-
dation provider without being asked. The guest card loses its validity upon the day of 
departure.
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Mit der LungauCard den 
Urlaub all-inclusive erleben!

Mit der LungauCard Sommer erwartet dich in der Sommersaison
eine riesengroße Vielfalt an kostenlosen und ermäßigten Aktivitäten für die
ganze Familie. Und das Beste: Du sparst damit nachweislich bares Geld!

Durch Vorweisen einer gültigen „All-inclusive“ Gästekarte hast du mit deiner Familie
während der Dauer des Aufenthaltes einmalig kostenlosen Zugang
und/oder ermäßigte Nutzung zu zahlreichen Bergbahnen, Ausflugszielen,
Outdoor-Aktivitäten, Sehenswürdigkeiten, Museen, Wellness-Angeboten,
Schwimmbädern und vielem mehr im gesamten Salzburger Lungau.

Die LungauCard Sommer gilt für den gesamten Zeitraum des Aufenthalts
(vom Anreise- bis zum Abreisetag).

ACHTUNG: Die LungauCard ist nicht übertragbar und ist nicht käuflich zu erwerben.
Nicht jeder Betrieb bietet die LungauCard an, erkundige dich bitte vorab bei deinem
Gastgeber!

Experience an all-inclusive 
vacation with the 

guest card!
The LungauCard is a free offer of the Lungau tourism association for visitors to the 
Lungau region during the summer season – a special treat for our guests! Enjoy a huge 
variety of free or discounted activities with the LungauCard Summer. And the best 
thing, with this guest card you safe money while having fun!

By presenting a valid „all-inclusive“ guest card, you and your family will benefit
from one-time free access for and/or a discount on outdoor activities, historical land-
marks, museums, wellness facilities, swimming pools, and much more in the Salzburg 
Lungau region.

The LungauCard Summer is valid for the entire period of your stay (from the
day of arrival to the day of departure).

Attention: The LungauCard Summer is not transferable and cannot be purchased.
Not every accommodation offers the LungauCard, so please ask your host in advance!

Erwachsene 	 Adults
Jugendliche 	 Youths
Kinder 		  Children
Senioren 		 Seniors
Person / Person
Familie / Family
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